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(D.) Minden állam feumaradása annál 
biztosabb, minél kevesebb praejudiciummal 
kormányozhatók annak beliigyei, s minél ke­
vesebb összeütközésben áll külügyeiben.

Az austriai birodalom, mint egykori nagy 
kiterjedésű hóditó hatalom, éppen e feltételek­
nek nem felelhetett meg ekkorig, s bele­
avatkozni kényszerülvén Európa minden ké­
nyesebb viszonyaiban folytonos összeütközé­
seknek tette ki magát.

Spanyolországig való beavatkozása maga 
után vonta a nagy és véres örökösödési há­
borút, Olaszországba való beavatkozása hosz- 
szu lánczolatát szülte meg a véres küzdel­
meknek, melynek végét most Velencze fel­
adása vetendi, a német szövetség feletti he­
gemóniája, ezen puszta és mit sem kamatozó 
dicsőség, már is temérdek vérébe került, most 
pedig a birodalmat a legnagyobb romláshoz 
vezette.

Austria a német császárság elvesztéséért 
a Bund uj fogalmában keresett kárpótlást, 
és ö a Bundba tartozó s oda nem tartozó 
országok vérével kívánta fedezni a német 
Bund biztonságát, a mi mindig praejudicalt 
a Bundon kivül eső részeknek, s kiválólag 
a magyar királyságnak, mely a pragmatica 
sanctio alapján tartozott ugyan védeni a csá­
szári birtokok határait, de nem a német 
Bundot, melyet a magyar királyságnak soha 
semmi legkisebb köze sem volt, s mely a 
magyar határokat szintén nem védette soha.

Háládatlanabb protectoratus nem lehet a 
világon mint az Austriáé volt a Bund felett, 
Austria örökké kénytelen volt egész erejét 
kifejteni a Bund bajaiban, hogy saját fegy­
verei becsületét fentartsa, és a Bund a meg­
próbáltatás napjaiban mindig cserben hagyta 
öt, s egy része most a Rajna szövetség, 
most a porosz felsöbbség érdekeiben még 
fegyvert is fogott Austria ellen.

A dinastia, ki mint magyar király tizen­
négy , mint osztrák császár husz-huszonkét 
millió lélek felett uralkodott, ha egyedül ez 
állatjában, kettős személyében egyesült biro­
dalom belső érdekeinek érvényesítésére, belső 
erejének gyarapítására fordította volna min­
den gondját, a Bundra vagy Olaszországra 
való minden befolyása nélkül: egyike lett 
volna mindvégig a legnagyobb európai szö­
vetséges statusnak, s azon száz és ezer 
milliókat, miket a Bundnak és germanisatio 
érdekeinek áldozott, belső emelkedésére, belső 
jóllétére fordítván, ma mi itt az európai né­
pek legerősebbjei s legboldogabbjai lehet­
nénk.

Annak a sok apró herczegségnek s fe­
jedelemségnek , a melyek nagyobb része egy 
magyar főispánságnál kisebb, csupán a né­
met nép önérzetéért (mely önérzet a biroda­
lom 30 millió lakójából csak bét-nyolcz mil­
liót ha lelkesített), e sok apró koronának 
erőtlenségét Austria ereje volt kénytelen pó­
tolni, Austria védte népei vérivel azoknak 
koronáit, kik magok ama koronát egy grá­
nátos ezred ellen nem tudták volna megvé­
deni, Austriának kelle harczolni egész Eu­
rópa ellen azon apró német hatalmakért, me­
lyek öt a viharok napjaiban csaknem mindig 
és éppen most is cserben hagyták; és miért 
védte őket, talán adófizető hűbéresei valának ? 
nem, soha egy tallér adót sem fizettek ök 
Austriának, soha egy fillérrel sem járultak 
ezen birodalom virágzásához, sőt a miattok 
folytatott háborúk költségeit sem hordozták 
soha, védette Austria őket azért, hogy ök 
viszont védjék Austriát, de e kölcsönt5 soha 
vissza nem adták; s igy tulajdonképp az ö 
adófizetőjük, az ö tábori provinciájuk volt 
Austria.

Az egész Bund igy éppen nem nagyon 
boldogító gondolat volt Austriára nézve, s a 
legpraejudiciosusabb a Bundon kivül eső ré­
szekre, ez volt azon Eris alma, mely az 
osztrák politikának örökösen magyar ellenes 
irányt, s igy az öngyengités szerencsétlen 
eljárásait sugalmazta.

Austria a magyar királysággal úgy szö­
vetkezve, a mint az a pragmatica saDctioban 
formulázva van, szép és erős nagyhatalom, 
ngy együtt külön állva kevés collisioja van az 
európai hatalmasságokkal, s magát fentartani 
elég erős, s elég erős arra, hogy szövetsé- j

gesei mindig legyenek, mig igy a Bund 
miatt minden saját érdeke nélkül most Fran- 
eziaországgal, most Dániával, majd Porosz­
országgal véres csatákba kerekedik, s a 
Bund vagy összedugott kézzel nézi, vagy a 
válság perczében, hova Austriát a Bund ér­
dekei sodorták, árulója lesz, cserben hagyja 
öt, ellenségével szövetkezik.

Mind ezeknek folytán mi azt hiszszü'r, 
a mit mindig hittünk és vallottunk, hogy a 
Bund mostani helyzetében nemhogy előnyére, 
de veszélyére válik Austriának, mely az osz­
trák ministerekben folytonos utópiákat éleszt 
egy nagy német egység iránt, mely utopia 
miatt rendre Austria valódi egységét, erejét 
s hatalmát játszódják el.

Szükséges tehát valóban, hogy az egész 
németszövetség, a mely Austria folytonos ál­
dozatait viszonzás nélkül követelte, átalakít­
tassák s a korona tisztuljon meg azon köte­
lezettségektől, melyek öt mindig azon ör­
vénybe sodorták, hogy a kötelezettségek ha­
tárain túl menni kénytelen volt s a Bund ér­
dekeinek nemcsak az ott megkötött fegyve­
res német contingensét kénytelen volt felál­
dozni, de odavezette a Bundon kívül eső né­
pek harczfiait is, s azok folyvást kénytele­
nek voltak a német apró hatalmaknak oda­
kölcsönözni véröket és életűket a nélkül, 
hogy azt valaha visszafizetni emezek legke­
vésbé is kötelezve lettek volna.

Soha a Bundra való befolyása Austriá­
nak sem anyagi, sem szellemi érdekire nézve 
vissza nem fizette azon rendkívül sok pénz- 
és véráldozatot, a mit e hatalom azon mozaik 
souverainitások fenállásáért s biztonságáért 
áldozott, s váljon mi érdeke lehet a biroda­
lomnak abban, hogy egy oldenburgi, meck- 
lenburg-streliczi-swerini sat. herczegség ko­
ronáját élet-halálra védje, minden remunera- 
tio, minden felsöbbségi jog elismerése nélkül ?

Az emberiség s a többé nem kiskorú 
nemzetiségek emléke régóta követelik a Bund 
reformját, s ezen reformnak kérdésen kívül 
oda kell kimenni, hogy a szolgálatok a vi­
szont szolgálatokkal egyenlő arányban állja­
nak, s hogy valamely uralom fennállásáért 
oly áldozat ne követeltessék, a mely viszon­
zásra soha sem számíthat.

Austria minél inkább önkifejtésére s egye­
dül saját ügyeinek ellátására szorítkozik, an­
nál erősebb lesz, olasz birtokait elvesztve is 
elég nagy hatalom, hogy ha adósságaiból ki- 
bontakozhatik, egy életre való s a világpoli­
tikába tekintélyes nagyhatalmi szavazattal be­
folyó állam legyen. Mi magyarok a pragma­
tica sanctionál fogva Austriával kölcsönös 
védelemben állván, e védelem, ha csak a kö­
zös birodalom határára szorítkozik, reánk 
nézve nem terhes, mert Austria részéről vi- 
szonoztatik, ha a mi határainkat támadná meg 
az ellenség, mig a Bundért, habár annyi ma’ 
gyár élet esett már áldozatul, a Bund nem 
fogja soha bánni akár Austriához, akár Musz­
kaországhoz tartozzunk, s soha egy puskát 
sem lőtt el a magyar érdekek védelmeért, 
habár mi az ö érdekeinek s biztosságának 
három század óta annyit áldozánk.

E szerint a Bundnak czélszerü reformja 
reánk nézve is nagy fontossággal bir. Po­
roszország az északi német Bund megalapí­
tásával megmutatta: mit kell követelni egy 
nagyhatalomnak az apró hatalmaktól, ha vé­
delmét keresik. Poroszország a hadvezetést,- 
a hadsereg feletti uralmat éppen úgy vette 
kezébe, mint a hogy a mi dinastiánk tartotta 
kezében, a pragmatica sanctio alapján, a ma­
gyar és német-szláv tartományok külön ki­
állított, de egymást egy erővel védeni köte­
les haderejét. Az ily szövetségnek van értel­
me, ezzel lehet a vész napjaiban egységet s 
erőt kifejtem, de a mint a német Bund ed­
dig szervezve volt, az csak arra szolgált, 
hogy két hatalom, folyvást versenyezzen a 
német hegemonia erisi almája felett.

Természetes, hogy midőn Poroszország 
az északi német Bund élére állott’, Austriát 
illetné, hogy a déli német Bund élére álljon, 
ezt azonban csak a Poroszországhoz hasonló 
feltételek alatt tehetné, máskülönben egy újabb 
antagonismusnak tenné ki magát szemben 
Bajorországgal, minek következménye volna, 
hogy végre a porosz elnyelné.

Ha a déli Bundban vagy a régi, Aus- 
triától csak puszta áldozatokat követelő szer-

kezetet akarnák fenntartani, vagy pedig a 
bajor követelné magának a katonai felsöbb- 
s get, akkor Austriától sokkal okosabb vol­
na véglegesen kilépni a német Bundból s sor­
sára hagyni azt, mely sors az, hogy nemso­
kára a déli Bund is Poroszország hegemo- 
niája alá kerülne.

Azt mondják, hogy Bécs ez által Aus- 
tua Velenczéje fogna lenni? Mi nem hisz- 
szfik, a német nemzetiség sokkal nagyobb, 
bogysem szüksége volna neki pusztán nem­
zetiségi politikát követni. Bécs ma is szék­
helye marad egy uralkodóháznak, mely 30 mil­
lió népen uralkodik s az osztrák herczeg- 
ségre ezen főváros nagy vagyona szétsugár- 
zik. Ha Bécs s az öt környező német örö­
kös tartományok egy nagy német császár­
ságba akarnának olvadni, melynek székhelye 
Berlinben és nem Bécsben van; bizony mint 
azon császárság szélső tartományai szerfölött 
elvesztenék mostani fényes jövedelemforrásai­
kat. Akkor Budapest lenne az, a mi most 
Bécs. Az osztrák centralisták kérdésen kivül 
sóvárogtak a német egységre, de az osztrák­
ház felsöbbsége alatt, ha ez nem sikerülhe­
tett, boldogabbul fogják magukat érzeni, mint 
a német-szláv korona tagjai, s mint szövet­
ségesei s társai a magyar királyságnak, me­
lyek egyetértve nagyok s boldogok lehetnek, 
8 egyöntetű szabadság által anyagi és szel­
lemi jóllétünkben mindnyájan fel virágozhatunk.

Feaf, július 30-kán, 1866.

elkezdett harczokat, vagy

Fegyversztlnet-e vagy csak nyugvás? ez a 
napi kérdések kérdése most, mert ez határozza el, 
folytatni fogjuk-e az elkezdett harczokat, vagy 
meg fogunk nyugodni a történteken, addig is, mig 
a friss sebek begyógyulnak, s az egykor egész 
Európa előtt impónáió hadsereg feltámad romjaiból.

A fegyverszünet feltételei mindez ideig csak 
egyes részletekben vaunak közölve, s a bécsi lapok 
kijelentik, hogy még nem áll hatalmokban azt 
egész terjedelmében közölhetni. Miért? erre még 
nincsen felelet.

Annyit nagy valószínűséggel lehet állítani, 
hogy a feltételek közül Bismark gróf bizonyosan 
nem feledte ki, hogy a békefeltételek csak akkor 
válanak végérvényesekké, ha Austriának sikerül 
külön Olaszországgal is megnyugtató békét 
kötni. S váljon mit neveznek Tcrinban megnyug­
tató feltételnek? Váljon Bismark, mig egyrészről 
hajlandó békére, ugyanakkor nem fogja-e az olasz 
kormányt oly tulcsigázott követelésekre bírni, (pl. 
Dalmátia, Isztria, Fiúmé átengedése), melyek lehe­
tetlenné tegyék a békét? Váljon elmulasztja-e ki­
zsákmányolni a helyzetet?

Ez nagy kérdés.
Ha a béke nem fog sikerülni, a nemes gróf 

egész garral mondhatja el majd, hogy Poroszor­
szág a nyert előnyök után is kész volt a békére, 
de arról már nem tehet, ha szövetségese — ki 
szintén szeretné a fegyverei becsületén ejtett csorbá­
kat kiköszörülni — nem akar oly békére lépni, 
mely a kegyelem-kenyér színét viselje magán, ha­
nem megpróbálja még egyszer fegyvereit mielőtt 
hüvelybe dugná, s ez esetben Poroszország erköl­
csileg van kötelezve támogatni szövetségese terveit. 
Ez esetben meg fognak még egyszer dördülni az 
ágyuk, a kjezka még egyszer el lesz dobva; de 
hogy mit vet, azt bajos meghatározni.

A katonai lapok, melyek okvetlen a hadsereg 
érzületének kell hogy tolmácsai legyenek, nyíltan 
kimondják, hogy ök a polgárság közóhajáért csak 
tűrik a békét; do okvetetlenül fájni fog nekik, 
ha megtöröletlenül kell hüvelybe dugni azon kardot, 
melyet Olaszországból győzelmesen hoztak haza, 
sőt nyílt titok már a hadsereg főparancsnokának 
azon nyilatkozata, hogy kész eladni minden jószá­
gát a birodalomban, s kiköltözni örökre belőle, ha 
megalázó békét lesz kénytelen kötni a kormány.

Ma tehát még komolyan nem lehet állítani, 
hogy a fegyverszünetet úgy fogja követni a béke, 
mint a nyugvás a szünetet.

A helyszínéről kapott tudósítások szerint a 
porosz hadsereg már megkezdte ugyan visszavonu­
lását, de csak egy bizonyos mértékig fogja foly­
tatni.

Hallomás szerint a császárné ö Felsége, ki 
tegnap este csak látogatásra ment Bécsbe, kijelen­
tette, hogy mindaddig nem fogja elhagyni Budát, 
mig a főváros ostromállapotban lesz.

K. P. M.

A katonai törvényszékek fölállítása 
Bécsben és Alsó Austriában.
Az alsó austriai katonai főparancsnokság kö- 

i vetkező rendeletét bocsátott közre :
„Hogy a háborús események mostani folyama 

mellett, midőn a császári hadsereg működési tere 
Ateó-Austria föherczegségre is kiterjed, a hadsereg 
biztonságáról és a közcsend s nyugalom föntartá- 
sárói gondoskodva legyen, indíttatva érzi magát az 
alsó- és íelső-austriai, salzburgi és stájerországi, 
katonai országos főparancsnokság, ö Felsége a 
császárnak 1866. július 10-dikén kell legfelsöbh 
elhatározása folytán, mely által ugyanazon ka­
tonai parancsnokság fölhatalmaztatik; az 1866. 
május 30 diki rendeletben megjelölt intézkedéseket, 
a szükséghez képest Alsó-Austriára is kiterjeszteni, 
Alsó Aust.-ia föberezegség egész területére nézve a 
következőket rendelni:

1. Az 1862. october 27-diki, a személyes 
szabadság és a házi jog védelmére hozott törvény 
további rendelkezésig hatályon kivül helyeztetik.

2. A jelen hirdetés közzététele napjától kezdve 
a következő bűntényekben, mint :

a) Fölségárulás, fölségsértés, a császári ház 
tagjainak megsértése és a közcsend megzavarása 
(az ált. büntetö-törv. 58 — 66. §§.),

b) fölkelés és zendülés (68—75. §§),
c) nyilvános erőszak a 76, 78, 81, 83, 85, 

87, 89, 98 és 99. §§. eseteiben,
ó) gyújtogatás (166—169. §§.),
e) a fönuebbi bűntények egyikének előmoz­

dítása,
f) szökevények elcsábítása vagy ily szökés 

bárminemű előmozdítása,
g) csoportosulás,
h) titkos vagy eltitkolt társulatokbani részvét,
i) a hatóságok intézkedéseinek becsmérlése 

és az állami, vagy községi hatóságok, és a kor­
mány egyes tagjai, úgyszintén tanuk és müértök 
elleni lázitás,

k) nemzetiségek, vallásos társulatok elleni 
ellenségeskedésekre irányzott izgatás,

l) a házasság, a család és tulajdon intézmé­
nyeinek nyilvános becsmérlése vagy erkölcstelen és 
törvénytelen cselekmények nyilvános helyeslése,

m) hamis nyugtalanító hírek és jövendölések 
terjesztése,

n) törvénybe ütköző Ígéretek,
o) köztisztviselők, szolgák, őrök stb. meg- 

ctricsa
p) valamely sajtó vagy zugsajtó engedélye­

zetten tartása vagy készítése;
polgári egyének fölött is a katonai törvény­

székek fognak Ítélni, és pedig az 1855. évi január 
15-dik katonai büntető törvény és a katonaságnál 
érvényben levő büntető — eljárás szerint.

Ha polgári egyének, kik ellen a fönnebb elő­
sorolt bűntények bármelyikének elkövetése miatt a 
bűnvádi kereset a katonai törvényszékek által in- 
dittatik meg, oly bűntényt, vétséget, vagy áthágá­
sokat is követtek volna el, melyeket a jelen rende­
let világosan nem a katonai törvényszékek hatás­
körében van, úgy ezen bűntényekben, vétségekben 
és áthágásokban mégis szintén a katonai törvény­
székek fognak bíráskodni. Ezen bűntényekre azon­
ban a polgári büntetőtörvényben megszabott bünte­
tések fognak alkalmaztatni.

Testi büntetésekben azonban polgári egyének 
katonai törvényszék által is csak annyiban marasz- 
taltathatók el, a mennyiben a fönálló polg. büntető 
törvények azt megengedik.

A C3. kir. orsz. kát. parancsnokság.
Bécs, 1866. julius 26-kán.

v. Ruck stul Antal, 
és. k. altábornagy.

Hadi krónika.
Északi harcztér.

Az északi hadsereg főhadiszállásának utolsó 
maradványa a kis hadszervonattal 28-káu érkezett 
meg Bécsbe. A főhadszervonat Nádosi ezredes pa­
rancsnoksága alatt már 19-dike óta van Bécsben. 
Maga Benedek is táborkarával 28-kán érkezett meg 
oda Pozsonyból,

Pozsonyban múlt pénteken (27-én) nagy ret­
tegésben vo’tak. Ez nap délben volt ugyanis az öt 
napi fegyvernyugvás lejárandó; még akkor nem 
volt köztudomásra hozva a fegyveruyngvás meg­
hosszabbítása. Minden órán várni lehetett a poro­
szok bevonulását. Az utezaszegleteken a „közbiz­
tonsági állandó bizottmány“ kiáltványa volt kifüg­
gesztve, mely a lakosságot a poroszok közel kilá­
tásban levő bevonulására figyelmezteti. Az állandó 
bizottmány fölhívja a közönséget, hogy a poroszo-
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kát illően fogadja, hogy a város beláthatlan sze­
rencsétlenségtől megkiméltesBék. A város kinézése 
egészen megfelelt a helyzetnek. „Csütörtökön és 
pénteken reggel — írja a „Pressburger Ztg. 
még erős csapatokat láttunk utczáinkon föl s alá 
járni, most azonban egyetlen egy katonát sem látni 
többé. Mindenfelé a legnagyobb csend uralg. A la­
kosság aggodalommal néz a jövő események elé. 
A csend és rend föntartására, a személy- és va­
gyonbiztonság megóvására a „biztonsági állandó 
választmány“ fog ügyelni. A főörbelyet a sorkato­
naság eltávozta óta egyelőre fegyvertelen polgárok 
foglalták el, kik fehér karkötőt viselnek. A hajóhi- 
dat elbontották, és most a közlekedés a Duna túl­
partjával végkép meg van szakítva.“ így állottak 
a dolgok d. e. 11 óráig. Ez idő tájban érkezett 
meg ö Felsége főhadsegédének a pozsonyi katonai 
parancsnoksághoz küldött és a városi hatósággal 
közlőit távirata, mely jelenti, hogy a fegyvernyug­
vás további öt napra meghosszabbittatott, és ezután 
négyheti fegyverszünet áll be. E hir megnyugtatta 
a sarczolástól rettegő pozsonyiakat. Ugyanazon te­
legramra azt is jelenti, hegy az osztrák csapatok 
a mostani demareationalis vonaltól egy fél mér- 
földre beljebb húzódnak, és a Duna jobb partján 
levő csapatok mindennemű ellenségeskedéstől tar­
tózkodni fognak.

Rötzból (Alsó Austria), julius 26-ról Írják a 
„Morgen Posí.“-nak : „Már nehány nappal ezelőtt 
sokat szenvedtünk a poroszoktól; élelmi szereinken 
kívül ugyanis elvitték tőlünk legjobb lovainkat és 
marháinkat. Azt hittük, hogy már elmúlt tőlünk a 
csapás. Azonban nem úgy történt. Ugyanis ma 
(26.) reggel mintegy 30 emberből álló ellenséges 
lovas csapat robogott be községünkbe, és a nélkül, 
hogy a község elöljárójához fordultak volna, beron­
tottak a boltokba és az ólakba, és elvittek mindent, 
a mi csak elvihető volt, úgy, hogy nem maradt 
nekünk egyetlen egy darab marhánk sem. Eldugni 
nem lehetett semmit, mert a poroszok oly jól vol­
tak mindenről értesülve, hogy a mire csak szüksé­
gük volt, mindent megtaláltak.

Midőn a poroszok a rablással készen voltak, 
szekerekre rakták a rablott jószágot, a marhákat, 
lovakat pedig összefűzve hajtották magok előtt. 
Ekkor azonban egyszerre lódobogást hallunk : hu­
száraink voltak. Huszáraink vágtatva rohantak elő­
re, körülfogták a poroszokat éB élénk harcz fejlő­
dött ki. A poroszok nemsokára megadták magukat. 
A tiszt, ki a poroszokat vezényelte, harcz közben 
elvesztette lovát és futás által igyekezett szaba­
dulni. Egyik huszár azonban utána nyargalt, utol­
érte és elcsípte.

A harozközben nehány stájer vadász érkezett 
meg szekereken a helységbe. A csapszékben né­
hány porosz menekült volt elrejtve, kik az érkező 
vadászokra sortüzet adtak. A vadászok leszállónak 
szekereikről, megrohanták a csapszéket és rövid 
harcz után mind elfogták a poroszokat. Mi legin­
kább azon örültünk, hogy marháinkat és egyéb- 
nemű jószágainkat visszakaphattuk.“

A poroszok Oberhollabrunnhan is nagy sar- 
ezot vetettek ki, annyira, hogy a lakosságtól min­
den élelmiszert elvettek. A „Pressernek ellenben 
onnan azt Írják, hogy a poroszok tisztességesen vi­
selik magukat a lakosság irányában. Mindent kész 
pénzzel fizetnek, még pedig ezüstben, sőt az ezüs­
töt osztrák pénzre is beváltják. Midőn megtudták, 
hogy a fegyvernyugvás meg van kötve; a népnél 
azonnal bizonyos emelkedett hangulatot lehetett 
észrevenni. Ebből kitűnik—jegyzi meg a levelező 
— mennyire kívánatos a hosszú és tartós béke. A 
nép több [évi roBZ időjárás miatt már igen el van 
szegényedve, a poroszok pedig utolsó csepp vérét 
is kiszívták.

Egy másik lapnak pedig Írják, hogy a poro­
szok nagyon pusztítják a mezei vadakat. A tisztek 
szabad idejüket vadászaton töltik és egész szekér 
vadat visznek be a táborba.

Nyugati hareztér.
A Waldhüttelbrunn és Roszaruun melletti csa­

táról Münchenbe következő hivatalos értesítést küld- 
tek táviratilag ju). 26-ról: A 2. és 4. gyalog had­
osztály és a tartalék gyalog dandár újra kezdte a 
csatát. Az ellenség, különösen e dandár vitézsége 
és a tüzérség sikeres tüze által visszanyomatott. 
Aztán a tartalék lovas dandár fényes rohamot in­
tézett a besstütti magasaknál az ellenségre. A mi­
eink akadály nélkül átmentek a Majnán, és a 7. 
és 8. hadtest összesített állást vön Rottendorfnál. 
Egy másik távsürgöny ugyancsak Würzburgból azt 
mondja, hogy a poroszok vesztesége nagy volt a 
helmstadti csatában (ju). 25.), a másnapiban pedig, 
melyben osztrákok és würtembergiek is részt vet­
tek, tetemes. Végre egy wttrzburgi tudósítás szerint 
is porosz visszavonulással végződött a két napi 
csata kiket azonban, nem tudni mi okból, nem ül­
döztek. Bajor részről nagy a veszteség, de még 
nagyobb porosz részről. A bajor vontcsövű ágyuk 
egész csapatokat söpörtek el, s a bajor lovasság 
tönkre verte a fekete huszárokat. Sok lovat szed- 
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A „Baier. Ztg.“ 10,000 re teszi a Hofnál ál­
lott poroszok számát. Ugyané lap azt Írja, hogy 
Lajos hg Luitpold bg fia, Helmstüdtnél sebet ka­
pott. Hofra egyéb terheken kivül 66,000 frt Bar- 
ezot vetettek a poroszok, s egyebütt is minden pénzt 
összeszedtek, a mit csak találtak. A badeni csapa-

tok, melyek a 8-dik szövetségi hadtest 2-dik ősz- 
tályát képezik, szintén összeütköztek már a poro-

A graczi „Telegramban szomorú képet raj­
zol egy tudósítás a bajor hadviselésről. Mindig 
njabb adatok jönnek — mondja — a bajor hadve­
zetésnél uralkodó benső visszavonást illetőleg nap­
fényre. Bizonyos, hogy Zoller szándékosan kereste 
a halált, mert Károly herczeg 3 napi börtönre Ítélte , 
őszinte előterjesztéseiért. Nem kevésbé jellemző ez 
eset. A fiatal Lajos hg éji támadást parancsolt egy 
poroszoktól elfoglalva tartott erdőre. Strommer ka­
pitány figyelmeztette e parancs czélszerütlenségére. 
Ha nincs bátorsága — viszonzá a hg — tegye le 
a parancsnokságot. — A kspitány salufá.1 és svad- 
ronyához lovagol. — Bajtársak 1 — szól — világos 
mészárszékre kell titeket vinnem. Ezt nem tehetem. 
De meg kell mutatnom a herczegnek, hogy nem 
félek a haláltól. — Ezzel pisztolyt vont ki a nye­
regkápából s agyonlőtte magát.

Aschaffenburgból jnl. 26-ról azt táviratozták, 
hogy Mauteuffel serege komoly ütközetek után ba­
deni földre ment, s délnek vonult; Münchenből pe­
dig még csak gyanitásképen távirták jul. 26-ról, 
hogy az összes szövetségi államokat be szándékoz­
nak vonni a fegyverszünet fölötti alkudozásokba.

Azonban a „W. Ztg.“ egy jul. 28-diki párisi 
távsürgönye ily értesítéssel vágja ketté a nyugati 
hareztár eseményeinek eddigi örökké emlékezetes 
menetét: V. d. Pfordten bajor minister aláírta Ba­
jorország és a többi dél német állam részére a 
fegyvernyugvást.

— A délnémetországi háború a bajorok würz- 
bnrgi győzelmével véget ért. A 7- és 8-dik hadtest 
együttműködéséről ismét nem lehetett szó, a porosz 
hadvezénylet ügyesebb, és a bajorok mégis dicse­
kedhetnek azzal, hogy egyedül voltak, kik e hábo­
rúban sikert arattak a poroszok fölött.

A „Würzburger Abendblatt“ múlt hó 27-diki 
száma igy ir az említett napig folyt csatákról :

„A két utóbbi nap nagy feszültségben tartá a 
lakosságot, mintáu a mi csapataink, valamint a 8. 
hadtest barezvonala nagyon közel állt városunkhoz 
ős az ágyuk közvetlen közelünkben dörögtek. E 
hó 25-kén a bajor sereg első és harmadik osztálya 
Helmstadt és Slettiogen között visszaverte a poro­
szokat és este Roszbrunn és Waldbrunn között con- 
centrált állást foglalt el. 26-káu reggel 2 órakor 
ismét megkezdetett a harcz, az ágyuk szakadatla­
nul szóltak, legerősebben fél hattól hatig, mind 8 
óra felé, a midőn mindig gyöngébb lön a tüzelés, 
mig végre 10 óra tájban egészen megszűnt. Azon 
öntudat, mily közel áll hozzánk az ellenséges inva- 
sio, nagy aggodalmat gerjesztett bennünk, melyek 
mindinkább növekedtek, midőn reggeli 6 óra után 
több würtembergi lovasezred úszta át Talauera fö­
lött a Majnát, melyen a hidászok hidat kezdtek 
vonni, valamint, midőn a majuai hídon előbb a 8. 
hadtesthez tartozó katonai szekerészét, később csa­
patok, végre bajor osztályok jöttek át. A „vissza­
vonulás“ végzetszerü szó terjedt el mindenütt és 
okozott nagy levertséget, mig dél felé biztos hírek 
érkeztek a csatatérről, ezek, valamint a zeneszóval 
bevonuló katonaság magatartása csakhamar tudaté, 
hogy nem visszavonulás forog fenn, hanem a sereg­
felállítás strategikus megváltoztatása. Csapataink 
habár kezdetben Hettstadt felé szorittattak is, vité­
zül barczoltak, úgy, hogy az ellenség lovasságunk, 
főleg vérteseink támadása után megszűnt harczolni. 
Az erdős vidék fájdalom, gátolta az üldözést. Az 
itt beszállásolt würtembergiek nebány zászlóalja 
még késő este is összegyüjtetett, mert a höcbbergi 
lakosok közül ide sietett nehány ember segélyt kért 
az oda benyomult poroszok ellen. Ma (27) nagyobb 
porosz sereg áll Höchbergnél, előőrseik a zelleri 
köcsuosig és Nicolaüsbergig szállongnak. A vár hely­
őrsége felriasztatott, Ocbsenfurt felöl erős ágyúzás 
hallatszik; városunk — lapunk bezártával — ámbár 
a 7—8 dik hadtest barczkészen áll közelünkben — 
retteg, szivünk dobog, ha e testvérharcz folytatá­
sára gondolunk.“

27 kén a poroszok csakugyan támadtak, Würz- 
burgot iödözték, a fegyvertárt felgyújtották, végre 
azonban 16 ágyú veszteséggel visszaverettek, a 
harcz folytatását a fegyverszünet gátolá, a mely 
múlt hó 28-diki bajor lapok szerint 5 napra köt­
tetett meg.

Séli hareztér.
Mielőtt a fegyvernyugvás megkötése minde­

nütt köztudomásra jutott volna, az olaszok Görz 
vidékére is betörtek. Török ezredes, Maroicic altá­
bornagy hadtestétől, jul. 26 kán két zászlóalj gya­
logsággal, 2 század huszárral és 2 ágyúval kém­
szemlére indult Palmanuova felé. Az ellenség meg­
szállotta hátamögött Versét (a görzi területen, a 
Palmanuovából Gradiskába vivő utón) besaglieriek- 
kel, lándzsásokkal s 2 üteg ágyúval. Véres ütközet 
fejlődött ki; a császáriak rohammal bevették Ver­
sét; a megáradt Torrenten a hid fölgyujtatott. 
Végre egy parlamentair jelentette a fegyvernyngvás 
megkötését. A császáriak több foglyot ejtettek, köz­
tük egy kapitányt és két bersaglieri tisztet. Ezek 
szerint huszáraink mesés bátorsággal barczoltak és 
az olaszok soraiban oly rendetlenséget idéztek elő, 
melynek gyümölcse a fenirt győzelem volt.

Az olasz lapok, melyek, habár hasztalan, 
megkísértették volt, a lissai nap győzelmét az olasz 
lobogónak vindicálni, most az olasz hajóhad készü­
letlen voltával mentegetik a vereséget. Mondják,

hogy a hajórajnak, már két hónappal az előtt kel- 1 
lett -volna működését megkezdenie, hogy Persano 
azonban azt oly állapotban vette át, mely az actio 
megkezdését lehetetlenné tette. Az eredmény meg­
mutatta, hogy Persanonak e két havi időköz alatt 
nem sikerült, hogy a megrögzött bajoknak elejét 
vehesse, Most a szerencsétlen tengernagy maga kí­
vánja, hogy hadi törvényszék elé állíttassák. Az 
olasz kormány, hir szerint, a tiszteket, kik Lissa 
előtt kötelességüket nem teljesítették, felelősségre 
vonja és a hajóhad állapota iránt vizsgálatot ren­
del. A mostani működő hajóhadat föloszlatják, és 
egy uj eseadret képeznek, két osztálylyal, egyike 
a működő, másika a szállító.

— Tagetthoff altengernagy jelentése ö 
Felsége a rsászár hadsegédi hivatalához :

Fasanai kikötő julius 23.
Bátorságot veszek magamnak, jelentésemet a 

lissai julius 20-diki csatáról a következőkben ter­
jeszteni elő.

A részletes tudósítás beküldését akkorra ha­
lasztóm, mikor az egyes bajók hadjelentései hoz­
zám beérkezendettek.

A távirati tudósítások, melyeket a zarai cs. 
kir. föhadparanosnokságtól jul. 19-röl kaptam, s 
melyek Lissa szigetnek a szárd hajóhad által való 
lövetését jelenték, nem hagytak fenn kétséget az 
iránt, hogy az ellenség Lissa elleni támadásával, 
nem engem akar — mint kezdetben hivém — a 
hadmüködési alaptól elvonni s ez által magának az 
Adria északi öble felé szabad utat nyitni, hanem 
hogy valóban a nevezett sziget elfoglalása forog 
kérdésben.

Ugyanaz nap déli óráiban megindultam tehát 
a hajórajjal s egyenesen LiSBza felé tartottam. Ju­
lius 20-káu reggel 7 óra tájban jelentik az árbocz- 
örök, hogy gőzösöket látnak a távolban, egy dél­
nyugat felöl jövő zápor azonban ismét csakhamar 
elfödte azokat szemeink elől.

A tenger áramlása délnyugat felől ez időben 
olynemü volt, hogy a második osztályú pánczélha- 
jók és a „Salamander“ pánezélfregatte löréseit be 
kellett zárni. Lissa felé közeledve, mely délről a 
tenger ellenében fedezetet nyújt, a szél észak-nyu­
gati irányt vett s a hullámjárás is csilapulván, 10 
óra körül az ég ismét kiderült. Lissa előtt azonnal 
feltűnt a két csoportra oszlott ellenség, mely, mint 
látszék, egyesülni akart. A foglyok későbbi vallo­
másai szerint ez időben a szárdok fafregáttjai Co- 
miso alatt álltak, hogy a kiszállt szárazföldi csa­
patokat ismét hajóra vegyék, mert az ellenség pa­
rancsnokának szándéka volt Lissát egész erővel 
megtámadni, s azt elejteni; azért is e napon a 
mondott helyen és Porto Monicoban kellett volna a 
szárazföldi csapatoknak kiszállni, mialatt a pánczél 
flotta Lissa érődéit támadta volna meg. Azonban a 
szárd hajóhad parancsnoka, Persano tengernagy 
még jókor értesítve lett a cs. k, hadihajóknak a 
fasanai révből történt kiindulásáról, mintán e moz­
dulat ugyancsak a foglyok vallomása szerint, az 
istriai partokról Brindisibe táviratilag, innét pedig 
gyors gőzös által adatott tudtul a szárd flotta pa­
rancsnokának. Ebből magyarázható meg azon em­
lített kísérlet, hogy a Lissa előtt levő ellenséges 
hajók egyesülni iparkodtak azokkal, melyek Cor- 
misa felöl jöttek.

Kevés idő múlva az ellenséges hajóhad észak­
nyugati irányban foglalt állást, elöl a hatalmas 
pánczélhajó-badosztályok.

A közeledés ennélfogva igen gyorsan történt 
meg és már nem volt idő az elkészített jelt: „Lissa 
előtt gyözL. kell“ a hajórajjal közölni, s igy kény­
telen voltam csupán azon intézkedésemet megtenni, 
melyeket szükségesnek tartottam.

Az osztrák hajóraj felállítása a következő 
volt: A hajók minőségük szerint három csoportra 
osztattak fel, t. i. a pánczélbajók, a nehéz és végre 
a könnyű fahajók csoportozatába, és pedig oly 
módon, hogy elöl állt a páoozélos osztály, mögötte 
pedig a többiek. Az osztályok és hajók közti héza­
gokat azonnal bezáratám, a bajókat csatarendbe ál­
líttattam, és a menetet meggyorsittatám. A pán- 
czélosztálynak parancsot adtam : „Az ellenséget 
megtámadni s azt elsülyeszteni. Az ellenséges csa­
tavonal keresztül vágta utunk irányát, s annak ve- 
zérbajója, a „Principe di Carignano“ páoczélhajó, 
fedélzetén Vacca ellentengernagygyal megnyitó a 
kevés hatású tüzelést, melyet az osztrák hajók csak­
hamar viszonoztak, s mely nem sokára átalánossá 
vált. Kevés idő múlva a szárd csatavonal áttöretett 
az osztrák pánczélosztály áital. Az átalános csata 
kezdetét vévé. Az ellenséges pánczélosztály azon 
ponttól, hol áttöretett, észak felé fordult; ez által a 
faosztályok fenyegetve lettek, s én a pánczélosztályt 
szintén észak felé fordítóm, hogy a fahajóknak tért 
csináljak s a hajóhad zömétől elválasztott ellensé­
ges pánczélbajóliat kereszttűzbe vegyem.

A faosztályok e közben követék ntjokat s ke­
resztül vágták magokat az ellenséges pánczélbajó- 
kon, s ezúttal alkalmuk volt sikerrel mérkőzhetni 
meg az ellenséges pánczélhajókkal.

A Kaiser“ sorbajó, a második osztály ten­
gernagyi hajója Petz kommodore alatt négy pán- 
czélhajó által támadtatott meg. Petz kommodore 
nem habozott sokáig, hanem megrohanta a hajók 
egyikét, mig a többiekre jól irányzott lövéseket in­
tézett és pedig oly körülmények közt, melyek a le­
génység kitartását és bátorságát is próbára tevék. 
Mert a roham első pillanatában az elöárbocz letört,

szétzúzta a gép kéményét és sok kárt tett a fe 
délzeten, a nélkül azonban, hogy az ott levő le­
génységben legcsekélyebb veszteséget okozott 
volna.

Egyszersmind tűzvész íb fenyegetett, mert az 
elöárbocz köteleivel együtt a kéményre dőlt.

A legénység bátor magatartása által a kom- 
modor és osztálya keresztül vágta magát a túlnyo­
mó ellenséges haderőn. A harcz mind átalánosabhá 
lön, s a részleteket nehéz kiemelni, minthogy a 
hajók folytonos mozgásban voltak és gyakran az 
ellenséget a baráttól bajos volt megkülönböztetni, 
ámbár mindkét részről apró jelzászlók vonattak fel. 
Szerencsés véletlennek tekinthető, hogy a szárd 
pánczélbajók, mindannyian szürkére voltak be­
festve.

Az ellenséges hajók közül csupán a faosztály 
állt rendben Lissa előtt, északi irányában oldalt 
fordulva a cs. k. hajók felé Ez általános sürgés 
közben tengerbajóm parancsnokának, báró Steruek 
Miksa sorbajó kapitánynak sikerült félóra alatt bá­
rom szárd pánczélhajót megtámadoi, melyek közül 
kettő tetemes sérülést szenvedett, egy éppen zász­
lóját is elvesztő, a harmadik pedig a „Ré d’ Itália“ 
egyike az olasz flotta legnagyobb hajóinak, átlyu- 
kasztatott, s két perez alatt 600 főnyi legénységé­
vel együtt elsülyedt. Minden kísérlet a „Ré d’ Itá­
lia“ legénységét megmenteni, hasztalan volt, mert 
egy újabb álalános támadás paraucsolólag követelte, 
hogy saját biztonságunkra fordítsuk figyelmünket.

E küzdelem alatt egy szárd pánczélbajó lö­
vés következtében kigyulladt s a ellenséges hajóhad 
össze akarta magát szedni, hogy azt megmentse. 
Én tehát szintén jelt adtam a körül levő hajók 
összeszedésére s a fabajók a pánczélbajók fedezete 
alatt uj állást voltak veendők, mig az „Elisabeth“ 
gözös utasiltatott, ha szükség, a látszólag fenyege­
tett „Kaiser“ sorbajó védelmére sietni.

A szárd hajóhad e közben 3—4 mértföldnyire 
összegyűlt s az égő pánczélbajó legénysége meg­
mentésére sietett is, miután a hajó gépezetét még 
használható.

Nehány kölcsönös lövés után a szárd hajóhad 
nyugat felé fordult s ekként véget ért az ütközet, 
mely délelőtti 10% órától délutáni 2 óráig tartott.

Czéiom ezzel el lett érve s Lissa az ellen­
ségtől felszabadittatott.

2 óra 30 pereikor a lángban álló szárd pán- 
czélhajó robbanás következtében elmerült.

A foglyok beszédei után a „Palestro“ vagy 
„Principe di Carignano,“ de mindenesetre legalább 
10 — 12 ágyúval ellátott hajó volt. Az üldözéssel 
felhagytam, mert az sikertelen lett volna és a lis­
sai St.-Giorgio kikötő felé vettem utamat. A tenge­
rem ójelenésnek szintén nem leendett czélja és csak 
a szén hasztalan pazarlását idézi elő, mi annál in­
kább kikerülendő volt, miután Lissa nem szolgál­
tathatott ,elegendö fütö-anyagot. Ezenkívül a kikö­
tőben! tartózkodás arra használtathatott fel, hogy 
némi szükséges javítások eszközöltessenek, egyéb­
iránt pedig a hajóraj oly állapotban volt, hogy is­
mételt támadás esetében másnap az ellenséggel 
bátran szembeszállhatott.

A következő nap tehát a hajók rendbehozá- 
sára és a szükségesekkel való ellátására fordittatoit.

A nehéz sebesültek partra szállíttattak s „Ve- 
nezia“ gőzössel Spalato- és Zarába küldettek; az 
elesettek katonai tisztelettel eltemettettek.

Éjjel-nappal hajók kémlelés végett czirkáltak 
a tengeren „Dalmát“ ágyuuaszád és „Elisabeth“ 
kerekes gőzös a csataszinbelyre küldettek, hogy a 
partok hosszában vizsgálódjanak és az elsülyesztett 
ellenséges páoczélbajókról netalán ott található em­
bereket megmentsék.

Az ellenséges hajóhad a csata estéjén a Monté 
Hummról még látható volt, de 21-kén reggel már 
eltűnt.

Mintán naplementig az ellenség a látkörön 
kivül volt és L.issa uj megtámadásától tartani nem 
lehetett, feladatom egyelőre teljesítve lön, ennél­
fogva a hajórajt, miután „Kaiser“ sorhajóu a szük­
séges javítások megtétettek, a fasani kikötő felé 
vezettem, hogy előbbi állásomat, mint működési 
alapot elfoglaljam.

Az ellenség ereje az első összeütközéskor 12 
nehéz páoczélhajóból, összesen mintegy 27 — 30 
bajéból állhatott.

Azon emberek vallomása szerint azonban, kik 
az elsülyedt „Re d’Italia“ hajóról a lissai kikötőbe 
meneküllek, a nehéz szárd pánczélbajók száma — 
„Affoodatore“ toronybajót beszámítva — 12, 3 
könnyen vértezetteké 4, fregatle 8, gőzös 6, szál- 
litóbajó 3, összesen 32 bajó volt.

Az ellenséges hajók a legújabb szervezetű 
ágyukkal voltak ellátva és 80—300 fontos golyók 
találtattak, sőt az „Affondatore“ fedélzetén 600 fon­
tosak is voltak.

Mindjárt a csata befejezése után késztetve 
érzém magam a hajóhad legénysége irányában min­
den különbség nélkül elismerésemet és köszöneté 
met kifejezni; a parancsnokok, tisztek és legény­
ségek kötelességüket teljesítők és oly kitartással s 
nyugodtan harczoltak, mit az ellenség is elismerni 
kénytelen.

Működésűk és tanúsított képességük annál 
többre becsülendő, ha tekintetbe vesszük, hogy a 
hajók nagyobb részének felszerelése és a csata 
napja közt alig háromheti időköz volt. Ezenkívül 
nem szabad figyelmen kivül hagyni, hogy azon ön­
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tudattal mentek a csatába, miszerint anyagilag erő­
sebb ellenséggel kell megküzdeniök és hogy csak 
az erkölcsi erő s tengerészeti ügyesség tarthatja fenn 
az egyensúlyt a túlnyomó erővel szemben.

Tegetthoff Vilmos s. k.
cs. kir. alténgernagy.

Adakozás a bukovinai ínségeseknek.
Hetedik közlemény. Az andrásfalvi ev. 

ref. magyarok számára gyűlt segélyről : 
A mártonfalvi egyházból . . 3 frt 87 kr.
Simó József k.-vásárhelyi tanító „ 13 „ 
A dézsáknál egyházból . . . 3 „ — „____

Összesen 7 frt — kr o. é.
Mely összeget mai nap elinditottam az illetők­

höz, a kegyes adakozók fogadják szives köszöne- 
temet.

Kolozsvár«, augustus 2 kán, 1866.
Nagy Péter, 

erdélyi ev. ref. püspök.

Nyilatkozat e lapok f. é. 83 dik szá­
mában megjelent hivatalos 

pályázatra.
A „K. Közlönyének julius 17-diki számában 

véletlenül egy hivatalos pályázati hirdetést pillan- 
ték meg, melynek elolvasása után nem kevéssé le­
pett meg az, hogy Erdély erdészeti alapjából — ha 
már ilyen csakugyan volna — a közelebbi időre 
évenként 19GO—2000 pforintot szándékoznak arra 
fordítani, hogy 4 erdélyi ifjút az aussei erdészeti 
alsó iskolába küldjenek. A köz- és szakmiveltség- 
nek országos költségem előmozdítása nemcsak szép, 
de kívánatos dolog is, ba azonban ez kevésbé kö­
rültekintő tapintatossággal intéztetik s czélszerüsége 
a tapasztalat fényes bizonyítékai szerint is teljes 
kétBégbevonható, igy úgy hiszem, hogy annak, ki 
e tárgyban tájékozó felvilágosítással szolgálhat, fel­
szólalni hazafiui kötelessége. Igaz ugyan, hogy „fa­
ter arma silent leges,“ s én, ki e sorokat akkor 
Írom, midőn egy visszavonuló hadsereg lovas csa­
patai Pozsony város utczáin galoppban sietnek át, 
alig merem remélni, hogy őszinte felszólalásomnak 
a mostani körülmények szerint gyümölcsét érhet­
ném. Azonban, hogy a „dixi et salvavi animam 
meam“ ot elmondhassam, mint Erdély szülötte sie­
tek kötelességemet tenni, s ennek alapján követ­
kező nyilatkozatomat hazánk mélyen tisztelt gaz­
dasági egyletének becses figyelmébe ajánlani.

Az osztrák állam számosb erdészeti aliskolá- 
kon kívül két erdészeti akadémiával bír, egyik a 
mária-brunni, másik a selmeczi. Az erdészeti ma­
gasabb államszolgálatra csak azok tarthatnak szá­
mot, kik ezek egyikét jó sikerrel végezték, vala­
mint az erdészeti tudományok mai fejlettsége sze­
rint is csupán olyanokból válhatnak úgy az állam, 
mint magán erdőbirtokosok számára intéző erdő­
gazdák, kik az ott előadott szaktudományokat egész 
terjedelemben hallgatták. Különös tehát, hogy az 
erdélyi kir. kormányszék — ha már az erdészet 
érdekének akar szolgálni — Erdély fiait e pénzel­
ten időben éppen oda küldi tanulni, hol e tudomá­
nyok kevésbé jeles tanerőktől sokkal rövidebb s 
csupán némi fogalmat adó kezdetleges alapvonalai­
ban adatnak elő, a honnan kikerülő egyének még 
a legszebb elméleti és gyakorlati bizonyítványaik 
mellett is magánosoknál úgy, mint az államnál csu­
pán, mint első- és másodrendű erdő-őrök (Forst- 
warte) alkalmazhatók.)

Az ilyen erdészeti iskolákat végzett egyének, 
ba az elnapolt magyar országgyűlés elébe terjesz­
tendő erdészeti törvényjavaslat az unió erejénél 
fogva hazánkra is érvényességbe lépeud, még ma­
gán erdőbirtokosok gazdászat vezető erdő tisztjei 
sem lehetnek, sőt az osztrák erdőtörvény már ma 
is megkívánja, hogy az uradalmak erdögazdái a 
magasabb rendű államvizsgát letették légyen, már 
pedig ezt azok tehetik le, kik az elöl említett két 
erdészeti akadémiának egyikét végezték és ezen 
kívül két évi erdészeti gyakorlatot kimutatnak.

Hogy minő különbség van az említettem aka­
démiák és az aussei erdészeti iskola között, vilá­
gosan kitűnik abból, hogy a selmeczi éB m.-bruuni 
akadémiákra rendes — tehát erdöszeti absolutori- 
umra jó tanulás után számot tarthat — hallgatók­
nak csak azokat veszik fel, kik a fögymnasiumot, 
vagy föreál-iskólát jó sikerrel elvégezték, mig Aus- 
sében azokat, kik 3 reál- vagy 4 gymnasialis osz­
tályt hallgattak.

Ezen intézetek czéljai is különbözők az aka­
démiákon, az egész birodalom számára nevelnek 
erdögazdákal, kik bárminő viszonyok között is gaz­
dálkodni tudjanak, míg Aussehen Morva és Szilé­
zia tartományok erdöbirtokossainak kisebb s meny­
nyiben lehet a közönséges miveletlen erdőöroél va­
lamivel használhatóbb úgynevezett erdösubanczokat, 
kik a korral a tapasztalatban is haladva később 
föerdööiökké is lesznek, megjegyezvén itt, hogy a 
Morva és sziléziai erdőbirtokosok is csak olyano­
kat választanak az erdőgazdászatot vezető tisztjei­
kül, kik valamely erdészeti akadémiát végeztek.

Teljességgel meg nem érthetjük tehát, hogy 
egy ország ma ily nagy költséggel csupán ilyen 
és később önmagukkal is elégedetlen embereket 
akarjon fényes költséggel neveltetni. Alólirt tehát 
mély tisztelettel kéri meg az erdélyi tks Gazdasági 
Egyletet itt a nyilvánosság előtt is, hogy méltóz- 

tatnék még pedig az idő rövidségénél fogva teljes 
erejével odahatni, hogy a kihirdetett pályázat egy 
előre jelentessék megszüntetettnek és pedig az ed­
dig felhozott általános felvilágosításon kívül a kö­
vetkező okokból:

1. Mert az olyan fiatal egyének, kik csupán 
4 gymn. vagy 3 reál-fanodai osztályt végeztek s 
már innen szándékoznak pályatérre lépni, a leg­
több esetben teljességgel nem hirnak azon önmive- 
lési vágygyal, melyet az aussei iskolának tanterve 
feltételez, hogy t. i. kik azon iskolát végezték, ^ké­
sőbb önmivelés által képesítsék magukat, hogy ma­
gánosok erdögazdái lehessenek.

2. Az ott végzett tanulók korlátolt ismereteik­
nél fogva csak is alárendelt hivatali egyénekké ké- 
peztetvén, teljességgel nem lehetnek Erdély erdő- 
gazdászatára nézve semmi nemű emeléssel, miután 
az erdők nemzetgazdászati nagy fontosságáról s 
azok mély értelmű rendeltetéséről a természet nagy 
háztartásában semmi fogalommal sem bírnak.

3. A törvényes politikai hatóságok előtt vala­
mely erdőterület jövendőbeli gazdászatát tekintve, 
érvényes erdészeti szakvéleményt nem tehetnek, s 
mint ilyenek az erdőbirtokos és annak volt úrbé­
resei közt a faizási szolgalom megváltásánál sem­
mi nemű segélylyel közre nem működhetnek, és ba 
valaki őket ennek reményében alkalmazná, később 
nagy költséggel kellene maga részére szakértő 
egyént fogadnia, ki a kölcsönös jogok tisztázása 
után az érdekelt felek jövendőbeli vagyonát meg­
állítsa. Itt mélyebb indokolás nélkül csak azt em- 
liljük meg futólag, hogy az erdöbecslések koránt­
sem oly jelentéktelenek, mint a milyennek avatat­
lanok képezik és volt eset, hol erdőbirtokos urak 
azért, mert érdekeiket az illetők nem voltak elég 
képesek a tudomány fegyverével megvédeni 30 ezer 
forintnyi töke értékéig is károsodtak, mint szintén 
községek is hasonló megrövidítést szenvedhetnek.

(Vége következik.

Különfélék.
— A „P. N.“ szerint egy távirati tudósítás 

azzal kecsegtet, miképp a béke létrejöttével Bécs 
s Alsó-Austria az ostomállapot alól fölmentetnek, 
s az országgyűlések innen és túl a Lajthán össze­
hivatnak. A „N. Fr.“ is azt állítja, hogy a béke 
megkötése után a magyar országgyűlés azonnal 
folytatni fogja működését, az osztrák német-szláv 
tartományoknak pedig együttes külön országgyttlé- 
söket szintén összehívják, még pedig nem a Land- 
tagok választásai utján, mint a szőkébb reicbsrath 
volt, hanem közvetlen választás utján. E lépéssel 
a kívánt duaiismus vissza volna állítva.

— Az erdélyi muzeumegylet birtokába jutott 
egy emlék éremnek, mely a Mária Terézi és Nagy 
Frigyes közt kötött boroszlói béke emlékére veretett. 
Az érmen Magyarország és Poroszország czimere 
díszük. Azóta európai szerepéből igyekeztek kifor­
gatni Magyarország czimerét, s kérdés, ha köthet­
nek-e azóta kedvezőbb békéket mint akkoron, mi­
dőn azokat a római császári ház mint magyar kiráiy 
is kötötte?

— Császárné és királyné ö Felségét tegnapra 
várták vissza Pestre gyermekei körébe.

— A mint a „M. V.“ irja, Felekiné, Mun­
kácsi Fióra, az emsi fürdőn súlyos betegségbe esett. 
0 a magyar színpad egyik legkitűnőbb tehetsége, 
és a színművészet minden buzgó pártolójának ked- 
vencze, s ha erejét egészségét elvesztené, nagy 
vesztés volna az drámai színészetünkre.

— Nagy risico hadvezérnek is lenni. Ha győz, 
akkor igaz, hogy övé a dicsőség, de ha veszt, 
akkor törvény és közvélemény egyaránt űzőbe ve­
szi. így van most Persano admirál, az olaszok 
rajta akarják megboszulni a lissai kudarczot, s eré­
lyesen foly a nyomozás ellenében.

— A bécsi ministeriumoktól Pestre átment 
hivatalnokok s átszállított iratok Bécsbe vieszaköl- 
töztetnek.

— A magyar nemzeti színművészétől érzékeny 
veszteség érte. Egressi Gábor julius 30-án egyik 
legszebb szerepébeu Brankovics György 3-dik fel­
vonásában, bol az apai fájdalmak tetőpontot érnek, 
szélhűdés miatt ott a színpadon összerogyott, a fél­
óra múlva meghalt. Nemcsak a színpad, de a szín­
művészet ügye pótolhatlan tehetséget s apostolt | 
vesztett benne. Béke poraira!

— (Necrolog.) Délczeg Eliza maga és távol 
levő rokonai nevében, mélyen elszomorodott szívvel 
tudatja hőn szeretett férje, volt honvéd százados­
nak: Sepsi-Sztgyörgyi Császár Ferencz- 
nek e hó 1-ső napján éjfél előtt 11 órakor, élete 
38 dik, boldog házassága 6-dik évében, 16 napi 
súlyos forró láz következtében lett csendes elhuny­
tét. Egyike lévén azoknak, kik jobb sorsra valának 
hivatva : azonban csak küzdelem jutott osztály ré­
szekül ; és ezt habár reményei igen csekély mérték­
ben, vagy éppen nem is valósultak, mindig lanka­
datlan tiszta hazafiui öntudattal viselte; igazság- 
szeretete, egyenessége, munkássága megnyerte ba­
rátainak s ismerőseinek szeretetét. Béke lengjen 
porain. Hűlt tetemei f. hó 3 án d. u. 6 órakor fog­
nak szappanutczai 248 számú lakásából, felettek 
tartandó rövid ima után a köztemetőbe örök nyu­
galomra kisértetni. Kolozsvárit, aug. 2-án 1866.

— Bécsben az önkénytesek torborzása, felső 
helyről jött parancs folytán, f. hó 28-kán felfog- 
gesztetett.

— Miskolczonj múlt vasárnap déli 1 órakor ! 
egyszerre négy helyen tűz ütött ki. A lángok roha­
mos sebességgel terjeszkedtek s rövid idő alatt 
számos házat pusztítottak el. Emberélet nem veszett 
oda, de a csapás azért irtózatos, miután tömérdek 
család jutott koldusbotra.

— Benedekről az uj „Presse“ tárczairója 
übl Fr. többi közt ezeket irja: „Olmützöt én a 
tbszernagy egyenes tanácsa folytán hagytam el, ki 
igy szóla hozzám: „Képzelje, hogy atyja vagyok 
önnek. Mint ilyen tanácsolom, menjen haza Bécsbe. 
Mi okból záratná magát ide a várba?!“ „S hol 
Játandom önt ismét tbszernagy ur?“ „Nem tudom. 
0 Felségére bíztam fölöttem legmagasb tetszése 
szerint határozni. — Váljon egy század, egy ezred 
vagy egy hadtest vezényletét kapom-e... ki tudja, 
de remélem, hogy még egyszer oly helyzetbe fogok 
jöni, melyben kötelességem egészen és teljesen le- 
róhatom.“ A hang, melylyel e szavakat cjté — meg­
rázó hatású volt. Mint szíriről a kövek: egyenkint 
hullottak le ezek ajkairól. Aztán mosolyogva mon­
dó : „Vén róka vagyok én már, nem oly könnyű 
elbánni velem.“ A tbszernagy környezetétől lehető­
leg elzárkózott, de azért arczárói leolvasható volt, 
miszerint érzi, hogy ö a visszavonuló hadsereg tá­
masza. Nem élezelödött többé, mint azelőtt s leg­
inkább magános félreeső fasorokban mélázó arcz- 
czal sétálgatott. Katonái csakúgy szeretik s ragasz­
kodnak hozzá, mint előbb. Váljon óhaja: a poro­
szokkal még egyszer összetűzni, valósuland-e a 
jövö titka.“

— Persano és Tegetthoff admirálok egyszer 
egy franczia hajón találkoztak. Előbbi sokat élezett 
az osztrák tengeri had felett s daczára a franczia 
interventionak ily párbeszéd fejlett ki ebéd végén: 
T. „Azt hiszem, nincs meszsze az idő, midőn e 
pörös kérdés végmegoldást fog nyerni.“ „Az adriai 
tengeren!“ feleié gyorsan Persano. „Alkalmat fogok 
szolgáltatni önnek ehhez“, kiáltá vissza T. „S én 
örömmel fogom azt megragadni“, viszonzá a másik, 
A sors megvalósitá mindkettőjük óhaját. Találkoz­
tak, mérkőztek és — miként rendesen — a dicsekvő 
fél húzta a rövidebbet.

Színházi értesítés.
Miután színigazgató Reszler István legelső 

szerződésszerű kötelezettségének, mely szerint a 
közeledő itteni téli szinidényre alakítandó dalszin- 
társulata névsorát be kell vala mutatnia, a kitűzött 
határidő alatt eleget nem tett, e felett a színházi 
választmány biztos tudomást szerzett magának arról, 
hogy az említett színigazgatónak adósságai miatt 
Debreezenben egész könyv-, hangszer- és ruhatára, 
szóval minden szini kellékei biróilag lefoglaltattak, 
s ennélfogva kezei közt a közeledő téli szinidény 
megkivántató rendes menete veszélyeztetve van, 
kénytelennek érezte magát az országos színházi 
választmány a nevezett színigazgatóval f. évi febr. 
6-án kötött szerződést felmondani, s az itteni ma­
gyar nemzeti színházat tőle visszavevén, ez iránt 
másként intézkedni. Kolozsvárit, aug. 3-án, 1866.

Az erdélyi országos színházi választmány ne­
vében és megbízásából

Sándor József, titkár.

Nyilatkozat.
A „Kolozsvári Közlöny“ 88-ik számában Al- 

mási álnév alatt megjelent gyanúsító czikkre nézve 
magam igazolásául másolatilag a vizipuskákra fel­
szedett pénzről Kolozsmegye tisztelt föbirájától ka­
pott nyugtát van szerencsém a tisztelt olvasó kö­
zönség eleibe bemutatni, magam is óhajtom a kér­
dés alatti vizipuskák mielőbbi kiosztását a nagy- 
almási járás falváinak. — Középlap, jul. 3. 1866. 

Ferenczi Samu, 
nagy-almási járáebiró.

Nyugtatvány
Kétszáz irtokról o. é., mely összeget főbíró 

Ferenczi Sámuel, mint a n.-almási járásra eső 120 
forint fuvar-illeték egy részét és a megrendelt vizi- 
puskák árának foglalóját, valósággal beszolgáltatta. 
Kolozsvárit, aug. 1. 1865.

Nagy Imre, főbíró.
Ugyancsak a fennirt czéira vettem által 67 

forintot, azaz: hatvanhét forintot. — Kozéplak, sept. 
3-kán, 1866. Nagy Imre.

Politikai hírek.
Angolország. London, jul. 25. Ma este 

falragaszok függesztettek ki, melyekben köztudo­
másra hozatik, hogy a kormány egy reformbizott­
mányt alakított, melynek feladata: mielőbb véle­
ményt mondani az iránt, van-e joga a népnek a 
parkokban gyülésezni. A népet a falragaszokban 
kérve kérik, hogy hétfőig ne próbáljon meetinget 
tartani a Hydeparkban.

Framosiaország. Pár is, jul. 26. Este. Az 
esti „Moniteur“ irja: „Bécsi levelezések állítják, 
hogy a f. hó 22-én Pozsony előtt vívott csata tö­
kéletesen az osztrákok javára fordult, midőn az 
ellenségeskedések megszüntetéséről szóló bir által 
félbeszakittatott. Veienczei levelek constatálják a 
nyugtalanságot, melylyel a lakosság az ostromlásrai 
előkészületeket tekinti. Mezzacapo tbk által f. hó 
19-dike óta minden összeköttetés meg van szakítva 
Velenczével. Anconában Persano tengernagy ellen 
a lissai csata miatt nép-manifestatiok fordultak elő.“

A császár közbenjárásának sikere feletti meg­

nyugvását a „Francé“ jigy fejezi ki: „Talányai 
fogja valaki kérdezni, hogy mi nyeresége lesss^ 
Francziaországnak ezen békéből, a mely egyfelől 
Olaszország kívánságát, másfelől Poroszország nagy- 
ravágyását elégíti ki. Erre azt feleljük, miszerint 
legelőbb is nyeresége Francziaország­
nak a béke, vagy is az, a mi legjobban illik 
az ö szerepéhez, és a mi jóformán leghasz­
nosabb a poigárosodásra és haladásra 
nézve, melyet Francziaország képvisel 
a világon. Nyeri továbbá 1859-ki programm- 
jának megvalósulását: „Szabad Olasz­
ország az Alpesektől az Adriai tenger­
ig.“ Az Austria hatalmában levő várnégyszög min­
dig fenyegető vala a Francziaország fegyverei által 
végrehajtott műre nézve, s egyszersmind Európában 
folytonos nyugtalanság oka. Poroszországot 
illetőleg Francziaország sokkal igazsá­
gosabb és nagyobb, hogysem ezutóbbik 
amannak győzelmi legitim következmé­
nyeit kétségessé akarhatná tenni. Ezen 
királyság irányában, mely olyan nagy 
helyet hódított magának, holott olykis- 
ded vala a bölcsője, Francziaország nem 
viseltetik ama kicsinyes aggodalmak­
kal, a melyek nem egyebek mint a gyen­
geség ijedeimének szüleményei. Minden 
félelem nélkül fogadja tehát a megnagyobbodott 
Poroszországot, a megoszlott Németországban; de 
más felöl őrködik Európa egyensúlya, saját befo­
lyása és érdekei felett, s mindenki meg lehet róla 
győződve, hogy egy olyan uralkodó alatt, a kit 
Napóleonnak neveznek, Francziaország nem fog 
megrövidittetni.“

Az esti „Moniteur“ irja jul. 25-dikéröl: „A 
franczia kabinet békülékeny fáradozásai első ered­
ményre vezettek. A hadfolytató hatalmak beleegyez­
nek (?) a fegyverszünet megkötésébe, s a béke­
alkudozások megnyitásába. Már ismerjük azon fel­
tételeket, melyek alatt Francziaország felajánlá jó 
szolgálatait. Austria el volt tökélve, Velenczét fel­
adni; másrészről Poroszország eléggé jelentékeny 
előnyöket nyert arra nézve, hogy a bécsi, berlini 
s florenczi udvarok békés érzületére lehessen hivat­
kozni. Francziaország saját tanácsainak tekintélyére, 
s a 3 kabinet mérséklettségére számított, czéijának 
elérése végett. Várakozása nem csalatott meg. (!) 
Francziaország a barátságos közbenjárónak ugyan­
ezen szerepét örzendi meg a megnyitandó alkudo­
zásoknál, s befolyását folyvást a kibékitési mü 
könnyítésére használandja fel. Austria nem fájdal­
mas tétovázás nélkül fogadá el azon békealapokat, 
melyek a német szövetségből! kilépését foglalják 
magukban. Mihdemellett is Austria számos lapok 
nyilatkozatai ezerint, jövőben sokkal szabadabban 
fejthetendi ki ama roppant segélyforrásokat, miket 
a birodalom keleti tartományainak legnagyobb ré­
sze foglal magában. Egyébiránt tudva van, hogy a 
porosz reformjavaslat a jövőt nyitva hagyja, a Né­
metországhoz! njabb viszonyok előállítására vonat­
kozólag.“

Az „Etendard“ irja: „A nehézségek még min­
dig nagyok, habár teljes ok van hinni kiegyenlíté­
süket. A feltételek között, melyeket Austria elenged- 
hetleneknek tart, vannak: a császárság integritása 
Volencze kivételével, következőleg Olaszország le­
mondása Tirol iránti igényeiről, s a szász király 
visszatérése államaiba. Állítják, hogy e két pontra 
nézve teljes egyetértés uralkodik Francziaország és 
Austria között.“

Olaszország. Flórén ez, jul. 28. A mai 
„Italie“ azt állítja, miszerint a fegyverszünet iránti 
alkudozások Olaszország méltósága és érdekei te­
kintetében kedvező eredményekre vezettek. A fran­
czia kormány el fogja ismerni. — u. m. e lap — 
a veienczei nép jogait; sőt még annak sorsa felett 
is határozni fog. A béke-alkudozások, közvetlen 
Olaszország, Austria és Poroszország közt fognak 
folytattatok Anconában tegnap 4 szállító hajó, 5 
kerekes gőzös, 10 pánezélos fregát, 8 fa fregát és 
4 ágyunaszád horgonyzott. Persano admirált a nép 
súlyos fenyegetésekkel illeti, elannyira, hogy nem 
bátorkodik a szárazra menni a hajóról.

Páriából Írják a „Pr.“-nek jul. 24-röl: „A 
békekilátások annyiban növekedtek, a mennyiben 
az ellenségeskedések most már olasz részről is meg­
leltek szüntetve. Azonben még mindig forog­
nak fenn nehézségek a fegyverszünetre 
nézve. Austria a Porosz- és Francziaország által 
javasolt praelimináriákat elfogadta, azonban a leg­
távolabbról sem hajlandó uj feltételül 
még Déltirol átengedését is ezekhez 
csatolni engedni. Az olaszok bámulandó 
szívóssággal ragaszkodnak e feltételhez; 
szerencse, hogy Tirol nincs tényleg ke­
zeik között(már ott van)mert ez esetben 
semmi szin alatt sem állanának el igé­
nyeiktől; most azonban határozottsággal lehet 
várni, hogy Francziaország a viszonyok helyes mél­
tatására és igy arra fogja őket vezérelni, hogy 
Velenczével megelégedjenek. Napóleon hgnek kell 
e pont fölött alkudoznia, s ö ipjának mérsékletet 
tanácsol, habár az olasz kitartást jogosultnak ta­
lálja. A hg most módot talált volna, hogy az ola­
szokra nézve Velencze birtokba vétele ne legyen 
botránkoztató. A dolog nem könnyű; mert egyrész­
ről Napóleon császár állását figyelembe kell venni, 
s más részről Austriát is engedékenységre kell
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hat illően fogadja, hogy a város belátbatlan sze­
rencsétlenségtől megkiméltessék. A város kinézése 
egészen megfelelt a helyzetnek. „Csütörtökön és 
pénteken reggel •— írja a „Pressburger Ztg. 
még erős csapatokat láttunk utezáinkon föl s alá 
járni, most azonhan egyetlen egy katonát sem látni 
többé. Mindenfelé a legnagyobb csend uralg. A la­
kosság aggodalommal néz a jövő események elé. 
A csend és rend föntartására, a személy- és va­
gyonbiztonság megóvására a „biztonsági állandó 
választmány“ fog ügyelni. A föörhelyet a sorkato­
naság eltávozta óta egyelőre fegyvertelen polgárok 
foglalták el, kik fehér karkötőt viselnek. A hajóhi- 
dat elbontották, és most a közlekedés a Dana túl­
partjával végkép meg van szakítva.“ így állottak 
a dolgok d. e. 11 óráig. Ez idő tájban érkezett 
meg ö Felsége föhadsegédének a pozsonyi katonai 
parancsnoksághoz küldött és a városi hatósággal 
közlök távirata, mely jelenti, hogy s fegyvernyug­
vás további öt napra megbosszabbittatott, és ezután 
négyheti fegyverszünet áll be. E hir megnyugtatta 
a sarczolástól rettegő pozsonyiakat. Ugyanazon te­
legramra azt is jelenti, hogy az osztrák csapatok 
a mostani demarcationaüs vonaltól egy fél mér- 
földre beljebb húzódnak, és a Duna jobb partján 
levő csapatok mindennemű ellenségeskedéstől tar­
tózkodni fognak.

Rötzból (Alsó Austria), Julius 26-ról írják a 
„Morgen Postának : „Már nehány nappal ezelőtt 
sokat szenvedtünk a poroszoktól; élelmi szereinken 
kívül ugyanis elvitték tőlünk legjobb lovainkat és 
marháinkat. Azt hittük, hogy már elmúlt tőlünk a 
csapás. Azonban nem úgy történt. Ugyanis ma 
(26.) reggel mintegy 30 emberből álló ellenséges 
lovas csapat robogott be községünkbe, és a nélkül, 
hogy a község elöljárójához fordultak volna, beron­
tottak a boltokba és az ólakba, és elvittek mindent, 
a mi csak elvihető volt, ngy, hogy nem maradt 
nekünk egyetlen egy darab marhánk sem. Eldugni 
nem lehetett semmit, mert a poroszok oly jól vol 
tak mindenről értesülve, hogy a mire osak szüksé­
gük volt, mindent megtaláltak.

Midőn a poroszok a rablással készen voltak, 
szekerekre rakták a rablott jószágot, a marhákat, 
lovakat pedig Összefűzve hajtották magok előtt. 
Ekkor azonban egyszerre lódobogást hallunk : hu­
száraink voltak. Huszáraink vágtatva rohantak elő­
re, körülfogták a poroszokat és élénk harcz fejlő­
dött ki. A poroszok nemsokára megadták magukat. 
A tiszt, ki a poroszokat vezényelte, harcz közben 
elvesztette lovát és fntáB által igyekezett szaba­
dulni. Egyik huszár azonban utána nyargalt, utol­
érte és elcsípte.

A harozközben nehány stájer vadász érkezett 
meg szekereken a helységbe. A csapszékben ne­
hány porosz menekült volt elrejtve, kik az érkező 
vadászokra sortüzet adtak. A vadászok leszáliottak 
szekereikről, megrohanták a csapszéket és rövid 
harcz után mind elfogták a poroszokat. Mi legin­
kább azon örültünk, hogy marháinkat és egyéb- 
nemű jószágainkat visszakaphattuk.“

A poroszok OberhollabruoDhan is nagy sár- 
ezot vetettek ki, annyira, hogy a lakosságtól min­
den élelmiszert elvettek. A „Pressernek ellenben 
onnan azt Írják, hogy a poroszok tisztességesen vi­
selik magukat a lakosság irányában. Mindent kész 
pénzzel fizetnek, még pedig ezüstben, sőt az ezüs­
töt osztrák pénzre is beváltják. Midőn megtudták, 
hogy a fegyvernyugvás meg van kötve; a népnél 
azonnal bizonyos emelkedett hangulatot lehetett 
észrevenni. Ebből kitűnik—jegyzi meg a levelező 
— mennyire kívánatos a hosszú és tartós béke. A 
nép több [évi rósz időjárás miatt már igen el van 
szegényedve, a poroszok pedig utolsó csepp vérét 
is kiszívták.

Egy másik lapnak pedig Írják, hogy a poro­
szok nagyon pusztítják a mezei vadakat. A tisztek 
szabad idejöket vadászaton töltik és egész szekér 
vadat visznek be a táborba.

Nyugati hareztér.
A Waldhüttelbrunn és Roszarnnn melletti csa­

táról Münchenbe következő hivatalos értesítést küld­
tek táviratilag jnl. 26-ról: A 2. és 4. gyalog had­
osztály és a tartalék gyalog dandár újra kezdte a 
csatát. Az ellenség, különösen e dandár vitézsége 
és a tüzérség sikeres tüze által visszanyomatott. 
Aztán a tartalék lovas dandár fényeB rohamot in­
tézett a besBtätti magasaknál az ellenségre. A mi­
eink akadály nélkül átmentek a Majnán, és a 7. 
és 8. hadtest összesített állást vön Rottendorfnál. 
Egy másik távsürgöny ugyancsak Würzburgból azt 
mondja, hogy a poroszok vesztesége nagy volt a 
belrastädti csatában (jnl. 25.), a másnapiban pedig, 
melyben osztrákok és wttrtembergiek is részt vet­
tek, tetemes. Végre egy wttrzburgi tudósítás szerint 
is ’porosz visszavonulással végződött a két napi 
csata, kiket azonban, nem tudni mi okból, nem ül­
döztek. Bajor részről nagy a veszteség, de még 
nagyobb porosz részről. A bajor vontcsövű ágyuk 
egész csapatokat söpörtek el, s a bajor lovasság 
tönkre verte a fekete huszárokat. Sok lovat szed-

A „Baier. Zfg.“ 10,000 re teszi a Hofnál ál­
lott poroszok számát. Ugyané lap azt Írja, hogy 
Lajos hg Luitpold bg fia, Helmstádtnél sebet ka­
pott. Hofra egyéb terheken kivül 66,000 frt sar- 
ezot vetettek a poroszok, b egyebütt is minden pénzt 
összeszedtek, a mit csak találtak. A badeni csapa­

tok, melyek a 8-dik szövetségi hadtest 2-dik osz­
tályát képezik, szintén összeütköztek már a poro-

A gräezi „Telegramban szomorú képet raj­
zol egy tudósítás a bajor hadviselésről. Mindig 
njabb adatok jönnek — mondja — a bajor hadve­
zetésnél uralkodó benső visszavonást illetőleg nap­
fényre. Bizonyos, hogy Zeller szándékosan kereste 
a halált, mert Károly herczeg 3 napi börtönre Ítélte , 
őszinte előterjesztéseiért. Nem kevésbé jellemző ez 
eset. A fiatal Lajos hg éji támadást parancsolt egy 
poroszoktól elfoglalva tartott erdőre. Strommer ka­
pitány figyelmeztette e parancs czélszerütlenségére. 
Ha nincs bátorsága — viszonzá a hg — tegye le 
a parancsnokságot. — A kapitány salutál és svad- 
ronyához lovagol. — Bajtársak I - szól világos 
mészárszékre kell titeket vinnem. Ezt nem tehetem. 
De meg kell mutatnom a herczegnek, hogy nem 
félek a haláltól. — Ezzel pisztolyt vont ki a nye­
regkápából s agyonlőtte magát.

Ascbaffenburgból jnl. 26-ról azt táviratozták, 
hogy Manteuffel serege komoly ütközetek után ba­
deni földre ment, s délnek vonult; Münchenből pe­
dig még csak gyanitásképen távirták jul. 26-ról, 
hogy az összes szövetségi államokat be szándékoz­
nak vonni a fegyverszünet fölötti alkudozásokba.

Azonban a „W. Zfg.“ egy jul. 28-diki párisi 
távsürgönye ily értesítéssel vágja ketté a nyugati 
bareztár eseményeinek eddigi örökké emlékezetes 
menetét: V. d. Pfordten bajor Minister aláírta Ba­
jorország és a többi dél német állam részére a 
fegyvernyugvást.

— A délnémetországi háború a bajorok wttrz- 
bnrgi győzelmével véget ért. A 7- és 8-dik hadtest 
együttműködéséről ismét nem lehetett szó, a porosz 
hadvezénylet ügyesebb, és á bajorok mégis dicse­
kedhetnek azzal, hogy egyedül voltak, kik e hábo­
rúban sikert arattak a poroszok fölött.

A „Würzburger Abendblatt“ mu't hó 27-diki 
száma igy ir az említett napig folyt csatákról:

„A két utóbbi nap nagy feszültségben tartá a 
lakosságot, miután a mi csapataink, valamint a 8. 
hadtest harezvonala nagyon közel állt városunkhoz 
és az ágyuk közvetlen közelünkben dörögtek. E 
hó 25-kén a bajor sereg első és harmadik osztálya 
Helmstadt és Stettingen között visszaverte a poro­
szokat és este Roszbrunn és Waldbrunn között con- 
centrált állást foglalt el. 26-kán reggel 2 órakor 
ismét megkezdetett a harcz, az ágyuk szakadatla­
nul szóltak, legerősebben fél hattól hatig, mind 8 
óra felé, a midőn mindig gyöngébb lön a tüzelés, 
mig végre 10 óra tájban egészen megszűnt. Azon 
öntudat, mily közel áll hozzánk az ellenséges inva- 
sio, nagy aggodalmat gerjesztett bennünk, melyek 
mindinkább növekedtek, midőn reggeli 6 óra után 
több wttrtembergi lovasezred U6zta át Talanera fö­
lött a Majnát, melyen a hidászok hidat kezdtek 
vonni, valamint, midőn a rnajoai hídon előbb a 8. 
hadtesthez tartozó katonai szekerészei, később csa­
patok, végre bajor osztályok jöttek át. A „vissza­
vonulás“ végzetszerü szó terjedt el mindenütt és 
okozott nagy levertséget, mig dél felé biztos hirek 
érkeztek a csatatérről, ezek, valamint a zeneszóval 
bevonuló katonaság magatartása csakhamar tudata, 
hogy nem visszavonulás forog fenn, hanem a sereg­
felállítás strategikus megváltoztatása. Csapataink 
habár kezdetben Hettstadt felé szorittattak is, vité­
zül harczoltak, úgy, hogy az ellenség lovasságunk, 
főleg vérteseink támadása után megszűnt harczolni. 
Az erdős vidék fájdalom, gátolta az üldözést. Az 
itt beszállások würtembergiek nehány zászlóalja 
még késő eBte is összegyüjtetett, mert a böchbergi 
lakosok közül ide sietett nehány ember segélyt kért 
az oda benyomult poroszok ellen. Ma (27) nagyobb 

i porosz sereg áll Höchbergnél, előőrseik a zelleri 
köcsucBig és Nicolausbergig szállongnak. A vár hely­
őrsége felriasztatott, Ochsenfurt felöl erős ágyúzás 

| hallatszik ; városunk — lapunk bezártával — ámbár 
a 7—8 dik hadtest harczkészen áll közelünkben — 
retteg, szivünk dobog, ha e testvérharcz folytatá­
sára gondolunk.“

27 kén a poroszok csakugyan támadtak, Würz- 
burgot lödözték, a fegyvertárt felgyújtották, végre 
azonban 16 ágyú veszteséggel visszaverettek, a 
harcz folytatását a fegyverszünet gátolá, a mely 
múlt hó 28-diki bajor lapok szerint 5 napra köt­
tetett meg.

Déli hareztér.
Mielőtt a fegyvernyugvás megkötése minde­

nütt köztudomásra jutott volna, az olaszok Görz 
vidékére is betörtek. Török ezredes, Maroicic altá­
bornagy hadtestétől, jul. 26 kán két zászlóalj gya­
logsággal, 2 század huszárral és 2 ágyúval kém­
szemlére indult Palmanuova felé. Az ellenség meg­
szállotta hátamögött Versát (a görzi területen, a 
Palmanuovából Gradiskába vivő utón) besaglieriek- 
kel, lándzsásokkal s 2 üteg ágyúval. Véres ütközet 
fejlődött ki; a császáriak rohammal bevették Ver­
sét; a megáradt Torrenten a hid fölgyujtatott. 
Végre egy parlamentair jelentette a fegyvernyugvás 
megkötését. A császáriak több foglyot ejtettek, köz­
tük egy kapitányt és két bersaglierí tisztet. Ezek 
szerint huszáraink mesés bátorsággal harczoltak és 
az olaszok Boraiban oly rendetlenséget idéztek elő, 
melynek gyümölcse a fenirt győzelem volt.

Az olasz lapok, melyek, habár hasztalan, 
megkísértették volt, a lissai nap győzelmét az olasz 
lobogónak vindicálni, most az olasz hajóhad készü­
letien voltával mentegetik a vereséget. Mondják,

hogy a hajórajnak, már két hónappal az előtt kel­
lett volna működését megkezdenie, hogy Persano 
azonban azt oly állapotban vette át, mely az actio 
megkezdését lehetetlenné tette. Az eredmény meg­
mutatta, hogy Persanonak e két havi időköz alatt 
nem sikerült, hogy a megrögzött bajoknak elejét 
vehesse, Most a szerencsétlen tengernagy maga kí­
vánja, hogy hadi törvényszék elé állíttassák. Az 
olasz kormány, hir szerint, a tiszteket, kik Lissa 
előtt kötelességüket nem teljesítették, felelősségre 
vonja és a hajóhad állapota iránt vizsgálatot ren­
del. A mostani működő hajóhadat föloszlatják, és 
egy uj escadret képeznek, két osztálylyal, egyike 
a működő, másika a szállító.

— Tagetthoff altengernagy jelentése ö 
Felsége a raászár hadsegédi hivatalához :

Fasanai kikötö julins 23.
Bátorságot veszek magamnak, jelentésemet a 

lissai julius 20 diki csatáról a következőkben ter­
jeszteni elő.

A részletes tudósítás beküldését akkorra ha­
lasztóm, mikor az egyes bajók hadjelentései hoz­
zám beérkezendettek.

A távirati tudósítások, melyeket a zarai cs. 
kir. föhadparanosnokságtól jul. 19-röl kaptam, s 
melyek Lissa szigetnek a szárd hajóhad által való 
lövetését jelenték, nem hagytak fenn kétséget az 
iránt, hogy az ellenség Lissa elleni támadásával, 
nem engem akar — mint kezdetben bivém — a 
badmüködési alaptól elvonni s ez által magának az 
Adria északi öble felé szabad utat nyitni, hanem 
hogy valóban a nevezett sziget elfoglalása forog 
kérdésben.

Ugyanaz nap déli óráiban megindultam tehát 
a hajórajjal s egyenesen Lissza felé tartottam. Jú­
lius 20-kán reggel 7 óra tájban jelentik az árbocz- 
örök, hogy gőzösöket látnak a távolban, egy dél­
nyugat felöl jövő zápor azonban ismét csakhamar 
elfödte azokat szemeink elöl.

A tenger áramlása délnyugat felöl ez időben 
olynemü volt, hogy a második osztályú pánczélha- 
jók és a „Salamander“ pánezélfregatte löréseit be 
kellett zárni. Lissa felé közeledve, mely délről a 
tenger ellenében fedezetet nyújt, a szél észak-nyu­
gati irányt vett s a hullámjárás is csilapulván, 10 
óra körül az ég ismét kiderült. Lissa előtt azonnal 
feltűnt a két csoportra oszlott ellenség, mely, mint 
látszék, egyesülni akart. A foglyok későbbi vallo­
másai szerint ez időben a szárdok fafregáttjai Co- 
miso alatt álltak, hogy a kiszállt szárazföldi csa­
patokat ismét hajóra vegyék, mert az ellenség pa­
rancsnokának szándéka volt Lissát egész erővel 
megtámadni, s azt elejteni; azért is e napon a 
mondott helyen és Porto Monicoban kellett volna a 
szárazföldi csapatoknak kiszállni, mialatt a pánczél 
flotta Lissa érődéit támadta volna meg. Azonban a 
szárd hajóhad parancsnoka, Persano tengernagy 
még jókor értesítve lett a cs. k, hadihajóknak a 
fasanai révből történt kiindulásáról, mintán e moz­
dulat ugyancsak a foglyok vallomása szerint, az 
istriai partokról Brindisibe táviratilag, innét pedig 
gyors gőzös által adatott tndtul a szárd flotta pa­
rancsnokának. Ebből magyarázható meg azon em­
lített kísérlet, hogy a Lissa előtt levő ellenséges 
hajók egyesülni iparkodtak azokkal, melyek Cor- 
misa felöl jöttek.

Kevés idő múlva az ellenséges hajóhad észak­
nyugati irányban foglalt állást, elöl a hatalmas 
pánczélhajó-hadosztályok.

A közeledés ennélfogva igen gyorsan történt 
meg és már nem volt idő az elkészitett jelt: „Lissa 
elölt gyözL. kell“ a hajórajjal közölni, s igy kény­
telen voltam csupán azon intézkedésemet megtenni, 
melyeket szükségesnek tartottam.

Az osztrák bajóraj felállítása a következő 
volt: A hajók minőségük szerint három csoportra 
osztattak fel, t. i. a pánczélhajók, a nehéz és végre 
a könnyű fahajók csoportosaiéba, és pedig oly 
módon, hogy elöl állt a páoczélos osztály, mögötte 
pedig a többiek. Az osztályok és hajók közti héza­
gokat azonnal bezáratám, a bajókat csatarendbe ál­
líttattam, és a menetet meggyorsittatám. A pán- 
czélosztálynak parancsot adtam : „Az ellenséget 
megtámadni s azt elsUlyeszteni. Az ellenséges csa­
tavonal keresztül vágta utunk irányát, s annak ve­
zérhajója, a „Priucipe di Carignano“ pánczélhajó, 
fedélzetén Vacca ellentengernagygyal megnyitó a 
kevés hatású tüzelést, melyet az osztrák hajók csak­
hamar viszonoztak, s mely nem sokára átalánossá 
vált. Kevés idő múlva a szárd csatavonal áttöretett 
az osztrák pánczélosztály által. Az átalános csata 
kezdetét vévé. Az ellenséges pánczélosztály azon 
ponttól, hol áttöretett, észak felé fordult; ez által a 
faosztályok fenyegetve lettek, s én a pánczélosztályt 
szintén észak felé forditám, hogy a fahajóknak tért 
csináljak s a hajóhad zömétől elválasztott ellensé­
ges pánczélbajóliat kereszttűzbe vegyem.

A faosztályok e közben követék utjokat eke­
resztül vágták magokat az ellenséges pánczélbajó- 
kon, s ezúttal alkalmuk volt sikerrel mérkőzhetni 
meg az ellenséges pánczélbajókkal.

A „Kaiser“ sorhajó, a második osztály ten­
gernagyi hajója Petz kommodore alatt négy pán­
czélhajó által támadtatott meg. Petz kommodore 
nem habozott sokáig, hanem megrohanta a bajók 
egyikét, mig a többiekre jól irányzott lövéseket in­
tézett és pedig oly körülmények közt, melyek a le­
génység kitartását és bátorságát is próbára tevék. 
Mert a roham első pillanatában az elöárbocz letört,

szétzúzta a gép kéményét és sok kárt tett a fe 
délzeten, a nélkül azonban, hogy az ott levő le­
génységben legcsekélyebb veszteséget okozott 
volna.

Egyszersmind tűzvész is fenyegetett, mert az 
elöárbocz köteleivel együtt a kéményre dőlt.

A legénység bátor magatartása által a kom- 
modor és osztálya keresztül vágta magát a túlnyo­
mó ellenséges haderőn. A harcz mind átalánoeabbá 
lön, s a részleteket nehéz kiemelni, minthogy a 
hajók folytonos mozgásban voltak és gyakran az 
ellenséget a baráttól bajos volt megkülönböztetni, 
ámbár mindkét részről apró jelzászlók vonattak fel. 
Szerencsés véletlennek tekinthető, hogy a szárd 
pánczélhajók, mindannyian szürkére voltak be­
festve.

Az ellenséges hajók közül csupán a faosztály 
állt rendben Lissa előtt, északi iráoyában oldalt 
fordulva a cs. k. hajók felé Ez általános sürgés 
közben tengerbajóm parancsnokának, báró Sternek 
Miksa sorbajó kapitánynak sikerült félóra alatt bá­
rom szárd pánczélbajót megtámadni, melyek közül 
kettő tetemes sérülést szenvedett, egy éppen zász­
lóját is elvesztő, a harmadik pedig a „Ré d’ Itália“ 
egyike az olasz flotta legnagyobb hajóinak, ádyn- 
kasztatott, s két perez alatt 600 főnyi legénységé­
vel együtt elsülyedt. Minden kísérlet a „Ré d’ Itá­
lia“ legénységét megmenteni, hasztalan volt, mert 
egy újabb álalános támadás paraucaolólag követelte, 
hogy saját biztonságunkra fordítsuk figyelmünket.

E küzdelem alatt egy szárd pánczélhajó lö­
vés következtében kigyulladt s a ellenséges hajóhad 
össze akarta magát szedni, hogy azt megmentse. 
Én tehát szintén jelt adtam a körül levő hajók 
összeszedésére s a íahajók a pánczélhajók fedezete 
alatt uj állást voltak veendők, mig az „Elisabeth“ 
gőzös utasiltatott, ha szükség, a látszólag fenyege­
tett „Kaiser“ Borbajó védelmére sietni.

A szárd hajóhad e közben 3—4 mértföldnyire 
összegyűlt b az égő pánczélhajó legénysége meg­
mentésére sietett is, miután a hajó gépezetét még 
használható.

Nehány kölcsönös lövés után a szárd hajóhad 
nyugat felé fordult s ekként véget ért az ütközet, 
mely délelőtti 10% órától délutáni 2 óráig tartott. 

Czélom ezzel el lett érve b Lissa az ellen­
ségtől felszabadittatott.

2 óra 30 perczkor a lángban álló szárd pán­
czélhajó robbanás következtében elmerült.

A foglyok beszédei után a „Palestro“ vagy 
„Principe di Carignano,“ de mindenesetre legalább 
10—12 ágyúval ellátott hajó volt. Az üldözéssel 
felhagytam, mert az sikerfelen lett volna és a Ma­
sai St.-Giorgio kikötö felé vettem utamat. A tenge- 
reni éjelenésnek szintén nem leendett czélja és csak 
a szén hasztalan pazarlását idézi elő, mi annál in­
kább kikerülendő volt, miután Lissa nem szolgál­
tathatott [elegendő fűtő anyagot. Ezenkívül a kikö- 
töbeni tartózkodás arra használtathatott fel, hogy 
némi szükséges javítások eszközöltessenek, egyéb­
iránt pedig a hajóraj oly állapotban volt, hogy is­
mételt támadás esetében másnap az ellenséggel 
bátran szembeszállhatott.

A következő nap tehát a hajók rendbebozá- 
Bára és a szükségesekkel való ellátására fordittatott.

A nehéz sebesültek partra szállíttattak a „Ve- 
nezia“ gőzössel Spalato- és Zarába küldettek; az 
elesettek katonai tisztelettel eltemettettek.

Éjjel-nappal hajók kémleléB végett czirkáltak 
a tengeren „Dalmát“ ágyuuaszád és „Elisabeth“ 
kerekes gőzös a csataszinbelyre küldettek, hogy a 
partok hosszában vizsgálódjanak és az elsülyesztett 
ellenséges pánczélhajókról netalán ott található em­
bereket megmentsék.

Az ellenséges hajóhad a csata estéjén a Monté 
Hnmmról még látható volt, de 21-kén reggel már 
eltűnt.

Miután naplementig az ellenség a látkörön 
kivül volt és L.issa nj megtámadásától tartani nem 
lehetett, feladatom egyelőre teljesítve lön, ennél­
fogva a hajórajt, miután „Kaiser“ sorhajón a szük­
séges javítások megtétettek, a fasani kikötö felé 
vezettem, hogy előbbi állásomat, mint működési 
alapot elfoglaljam.

Az ellenség ereje az első összeütközéskor 12 
nehéz páoczélhajóból, összesen mintegy 27—30 
bajóból állhatott.

Azon emberek vallomása szerint azonban, kik 
az elsülyedt „Re d’Italia“ hajóról a lissai kikötőbe 
meneküllek, a nehéz szárd pánczélhajók száma — 
„Affondatore“ toronybajót beszámítva — 12, a 
könnyen vértezetteké 4, fregatté 8, gőzös 6, szál- 
litóhajó 3, összesen 32 bajó volt

Az ellenséges hajók a legújabb szervezetű 
ágyukkal voltak ellátva és 80 300 fontos golyók 
találtattak, sőt az „Affondatore“ fedélzetén 600 fon­
tosak is voltak.

Mindjárt a csata befejezése után késztetve 
érzém magam a hajóhad legénysége irányában min­
den különbség nélkül elismerésemet és köszöneté 
met kifejezni; a parancsnokok, tisztek és legény- 
ségek kötelességüket teljesiték és o'.y kitartással a 
nyugodtan harczoltak, mit az ellenség is elismerni 
kénytelen.

Működésűk és tanúsított képességük annál 
többre becsülendő, ha tekintetbe vesszük, hogy a 
hajók nagyobb részének felszerelése és a csata 
napja közt alig háromheti időköz volt. Ezenkívül 
nem szabad figyelmen kivül hagyni, hogy azon ön-
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tudattal mentek a csatába, miszerint anyagilag erő­
sebb ellenséggel kell megküzdeniük és hogy csak 
az erkölcsi erő s tengerészeti ügyesség tarthatja fenn 
az egyensúlyt a túlnyomó erővel szemben.

Tegetthoff Vilmos s. k,
cs. kir. alfengernagy.

Adakozás a bukovinai ínségeseknek.
Hetedik közlemény. Az andrásfalvi ev. 

ref. magyarok számára gyűlt segélyről : 
A mártonfalvi egyházból . . 3 frt 87 kr.
Simó József k.-vásárhelyi tanitó „ 13 „
A dézsáknál egyházból . . • 3 „ — „____

Összesen 7 frt — kr o. é.
Mely összeget mai nap elindítottam az illetők­

höz, a kegyes adakozók fogadják sziveB köszöne­
téin et.

Kolozsvárit, augustus 2 kán, 1866.
Nagy Péter, 

erdélyi ev. ref. püspök.

Nyilatkozat e lapok f. é. 83 dik szá­
mában megjelent hivatalos 

pályázatra.
A „K. Közlönyének julius 17-diki számában 

véletlenül egy hivatalos pályázati hirdetést pillan- 
ték meg, melynek elolvasása után nem kevéssé le­
pett meg az, hogy Erdély erdészeti alapjából — ha 
már ilyen csakugyan volna ■— a közelebbi időre 
évenként 1900—2000 pforintot szándékoznak arra 
fordítani, hogy 4 erdélyi ifjút az aussei erdészeti 
alsó iskolába küldjenek. A köz- és szakmiveltség- 
nek országos költségeni előmozdítása nemcsak szép, 
de kívánatos dolog is, ha azonban ez kevésbé kö­
rültekintő tapintatossággal intéztetik s czélszertteége 
a tapasztalat fényes bizonyítékai szerint is teljes 
kétségbevonható, igy úgy hiszem, hogy annak, ki 
e tárgyban tájékozó felvilágosítással szolgálhat, fel­
szólalni hazafini kötelessége. Igaz ugyan, hogy „in­
tet arma silent leges,“ s én, ki e sorokat akkor 
Írom, midőn egy visszavonuló hadsereg lovas csa­
patai Pozsony város utczáin galoppban sietnek át, 
alig merem remélni, hogy őszinte felszólalásomnak 
a mostani körülmények szerint gyümölcsét érhet­
ném. Azonban, hogy a „dixi et salvavi animam 
meam“ ot elmondhassam, mint Erdély szülötte sie­
tek kötelességemet tenni, s ennek alapján kővet­
kező nyilatkozatomat hazánk mélyen tisztelt gaz­
dasági egyletének becses figyelmébe ajánlani.

Az osztrák állam számosb erdészeti aliakolá- 
kon kívül két erdészeti akadémiával bír, egyik a 
mária-brnnni, másik a selmeczi. Az erdészeti ma­
gasabb államszolgálatra csak azok tarthatnak szá­
mot, kik ezek egyikét jó sikerrel végezték, vala­
mint az erdészeti tudományok mai fejlettsége sze­
rint is csupán olyanokból válhatnak úgy az állam, 
mint magán erdőbirtokosok számára intéző erdő­
gazdák, kik az ott előadott szaktudományokat egész 
terjedelemben hallgatták. Különös tehát, hogy az 
erdélyi kir. kormányszék — ha már az erdészet 
érdekének akar szolgálni — Erdély fiait e pénzet- 
len időben éppen oda küldi tanulni, hol e tudomá­
nyok kevésbé jeles tanerőktől sokkal rövidebb b 
csupán némi fogalmat adó kezdetleges alapvonalai­
ban adatnak elő, a honnan kikerülő egyének még 
a legszebb elméleti és gyakorlati bizonyítványaik 
mellett is magánosoknál úgy, mint az államnál csu­
pán, mint első- és másodrendű erdő örök (Forst- 
warte) alkalmazhatók.)

Az ilyen erdészeti iskolákat végzett egyének, 
ha az elnapolt magyar országgyűlés elébe terjesz­
tendő erdészeti törvényjavaslat az unió erejénél 
fogva hazánkra is érvényességbe lépend, még ma­
gán erdőbirtokosok gazdászat vezető erdő tisztjei 
sem lehetnek, sőt az osztrák erdőtörvény már ma 
is megkívánja, hogy az uradalmak erdögazdái a 
magasabb rendű államvizsgát letették légyen, már 
pedig ezt azok tehetik le, kik az elöl emlitett két 
erdészeti akadémiának egyikét végezték és ezen 
kívül két évi erdészeti gyakorlatot kimutatnak.

Hogy minő különbség van az említettem aka­
démiák és az ausBei erdészeti iskola között, vilá­
gosan kitűnik abból, hogy a selmeczi és m.-brunni 
akadémiákra rendes — tehát erdöszeti absolutori- 
umra jó tanulás után számot tarthat — hallgatók­
nak CBak azokat veszik fel, kik a főgymnasiumot, 
vagy föreál-iskolát jó sikerrel elvégezték, míg Aus- 
sében azokat, kik 3 reál- vagy 4 gymnasialis osz­
tályt hallgattak.

Ezen intézetek czéljai is különbözők az aka­
démiákon, az egész birodalom Bzámára nevelnek 
erdögazdákat, kik bárminő viszonyok között is gaz­
dálkodni tudjanak, míg Aussehen Morva és Szilé­
zia tartományok erdöbirtokossainak kisebb s meny­
nyiben lehet a közönséges miveletlen erdöörnél va­
lamivel használhatóbb úgynevezett erdösubanczokat, 
kik a korral a tapasztalaiban is haladva később 
föercjööiökké is lesznek, megjegyezvén itt, hogy a 
Morva és sziléziai erdőbirtokosok is csak olyano­
kat választanak az erdögazdászatot vezető tisztjei­
kül, kik valamely erdészeti akadémiát végeztek.

Teljességgel meg nem érthetjük tehát, hogy 
egy ország ma ily nagy költséggel csupán ilyen 
és később önmagukkal is elégedetlen embereket 
akarjon fényes költséggel neveltetni. Alólirt tehát 
mély tisztelettel kéri meg az erdélyi tks Gazdasági 
Egyletet itt a nyilvánosság előtt is, hogy méltóz- 

tatnék még pedig az idő rövidségénél fogva teljes 
erejével odahatni, hogy a kihirdetett pályázat egy 
előre jelentessék megszüntetettnek és pedig az ed­
dig felhozott általános felvilágosításon kívül a kö­
vetkező okokból:

1. Mert az olyan fiatal egyének, kik csupán 
4 gymn. vagy 3 reál-tanodai osztályt végeztek s 
már innen szándékoznak pályatérre lépni, a leg­
több esetben teljességgel nem bírnak azon önmive- 
lési vágygyal, melyet az aussei iskolának tanterve 
feltételez, hogy t. i. kik azon iskolát végezték, ké- 
BÖbb önmivelés által képesítsék magukat, hogy ma­
gánosok erdögazdái lehessenek.

2. Az ott végzett tanulók korlátolt ismereteik­
nél fogva csak is alárendelt hivatali egyénekké ké- 
peztetvén, teljességgel nem lehetnek Erdély erdö- 
gazdászatára nézve semmi nemű emeléssel, miután 
az erdők nemzetgazdászat.i nagy fontosságáról s 
azok mély értelmű rendeltetéséről a természet nagy 
háztartásában semmi fogalommal sem bírnak.

3. A törvényes politikai hatóságok előtt vala­
mely erdőterület jövendőbeli gazdászatát tekintve, 
érvényes erdészeti szakvéleményt nem tehetnek, s 
mint ilyenek az erdőbirtokos és annak volt úrbé­
resei közt a faizási szolgalom megváltásánál sem­
mi nemű segélylyel közre nem működhetnek, és ha 
valaki őket ennek reményében alkalmazná, később 
nagy költséggel kellene maga részére szakértő 
egyént fogadnia, ki a kölcsönös jogok tisztázása 
után az érdekelt felek jövendőbeli vagyonát meg­
állítsa. Itt mélyebb indokolás nélkül csak azt em­
lítjük meg futólag, hogy az erdöbecslések koránt­
sem oly jelentéktelenek, mint a milyennek avatat­
lanok képezik és volt eset, hol erdőbirtokos urak 
azért, mert érdekeiket az illetők nem voltak elég 
képesek a tudomány fegyverével megvédeni 30 ezer 
forintnyi töke értékéig is károsodtak, mint szintén 
községek is hasonló megrövidítést szenvedhetnek.

(Vége következik.

Különfélék.
— A „P. N.“ szerint egy távirati tudósítás 

azzal kecsegtet, miképp a béke létrejöttével Bécs 
s Alsó Austria az ostomállapot alól fölmentetnek, 
s az országgyűlések innen és túl a Lajthán össze­
hivatnak. A „N. Fr.“ is azt állítja, hogy a béke 
megkötése után a magyar országgyűlés azonnal 
folytatni fogja működését, az osztrák német-szláv 
tartományoknak pedig együttes külön országgyülé- 
söket szintén összehívják, még pedig nem a Land- 
tagok választásai utján, mint a szükebb reiehsrath 
volt, hanem közvetlen választás utján. E lépéssel 
a kívánt dualismus vissza volna állítva.

— Az erdélyi muzeumegylet birtokába jutott 
egy emlék-éremnek, mely a Mária Terézi és Nagy 
Frigyes közt kötött boroszlói béke emlékére veretett. 
Az érmen Magyarország és Poroszország czimere 
díszük. Azóta európai szerepéből igyekeztek kifor­
gatni Magyarország czimerét, s kérdés, ha köthet­
nek-e azóta kedvezőbb békéket mint akkoron, mi­
dőn azokat a római császári ház mint magyar király 
is kötötte?

— Császárné és királyné ö Felségét tegnapra 
várták vissza Pestre gyermekei körébe.

— A mint a „M. V.“ Írja, Felekiné, Mun­
kácsi Flóra, az emsi fürdőn súlyos betegségbe esett. 
0 a magyar színpad egyik legkitűnőbb tehetsége, 
és a színművészet minden buzgó pártolójának ked- 
vencze, s ha erejét egészségét elvesztené, nagy 
vesztés volna az drámai színészetünkre.

— Nagy risico hadvezérnek is lenni. Ha győz, 
akkor igaz, hogy övé a dicsőség, de ha veszt, 
akkor törvény és közvélemény egyaránt űzőbe ve­
szi. így van most Persano admirál, az olaszok 
rajta akarják megboszulni a lissai kudarezot, s eré­
lyesen foly a nyomozás ellenében.

— A bécsi ministeriumoktól Pestre átment 
hivatalnokok s átszállított iratok Bécsbe visszaköl­
töztetnek.

— A magyar nemzeti szinmüvészetet érzékeny 
veszteség érte. Egressi Gábor julius 30-án egyik 
legszebb szerepében Brankovics György 3-dik fel­
vonásában , hol az apai fájdalmak tetőpontot érnek, 
szélhüdés miatt ott a színpadon összerogyott, s fél­
óra múlva meghalt. Nemcsak a színpad, de a szín­
művészet Ugye pótolhatlan tehetségei s apostolt 
vesztett benne. Béke poraira!

— (Necrolog.) Délczeg Eliza maga és távol 
levő rokonai nevében, mélyen elszomorodott szívvel 
tudatja hőn szeretett férje, volt honvéd százados­
nak: Sepsi Sztgyörgyi Császár Ferencz- 
nek e hó l-sö napján éjfél előtt 11 órakor, élete 
38 dik, boldog házassága 6-dik évében, 16 napi 
súlyos forró láz következtében lett csendes elhuny­
tat. Egyike lévén azoknak, kik jobb sorsra valának 
hivatva : azonban csak küzdelem jutott osztály ré­
szekül; és ezt habár reményei igen csekély mérték­
ben, vagy éppen nem is valósultak, mindig lanka­
datlan tiszta hazafiul öntudattal viselte; igazság- 
szeretete, egyenessége, munkássága megnyerte ba­
rátainak s ismerőseinek szeretetét. Béke lengjen 
porain. Hűlt tetemei f. hó 3 án d. u. 6 órakor fog­
nak szappanutczai 248 számú lakásából, felettek 
tartandó rövid ima után a köztemetőbe örök nyu- | 
galomra kisértetni. Kolozsvárit, aug. 2-án 1866.

— Bécsben az önkénytesek torborzása, felső 
helyről jött parancs folytán, f, hó 28-kán felfüg- 
gesztetett,

— Miskolcion*:  múlt vasárnap déli 1 órakor 
egyezerre négy helyen tűz ütött ki. A lángok roha­
mos sebességgel terjeszkedtek s rövid idő alatt 
számos házat pusztítottak el. Emberélet nem veszett 
oda, de a csapás azért irtózatos, miután tömérdek 
család jutott koldusbotra.

— Benedekről az nj „Presse“ tárczairója 
übl Fr. többi közt ezeket Írja: „Olmützöt én a 
tbszernagy egyenes tanácsa folytán hagytam el, ki 
igy szóla hozzám: „Képzelje, hogy atyja vagyok 
önnek. Mint ilyen tanácsolom, menjen haza Bécsbe. 
Mi okból záratná magát ide a várba?!“ „S hol 
látandom önt ismét tbszernagy ur?“ „Nem tudom. 
0 Felségére biztam fölöttem legmagasb tetszése 
szerint határozni. — Váljon egy század, egy ezred 
vagy egy hadtest vezényletét kapom-e... ki tudja, 
de remélem, hogy még egyszer oly helyzetbe fogok 
jőni, melyben kötelességem egészen és teljesen le- 
róhatom.“ A hang, melylyel e szavakat ejté — meg­
rázó hatású volt. Mint szíriről a kövek: egyenkint 
hullottak le ezek ajkairól. Aztán mosolyogva mon­
dó : „Vén róka vagyok én már, nem oly könnyű 
elbánni velem.“ A tbszernagy környezetétől lehető­
leg elzárkózott, de azért arczárói leolvasható volt, 
miszerint érzi, hogy ö a visszavonuló hadsereg tá­
masza. Nem élczelödött többé, mint azelőtt s leg­
inkább magános félreeső fasorokban mélázó arcz- 
ezal sétálgatott. Katonái csakúgy szeretik s ragasz­
kodnak hozzá, mint előbb. Váljon óhaja: a poro­
szokkal még egyszer összetűzni, valósulnod-e a 
jövő titka.“

— Persano és Tegetthoff admirálok egyszer 
egy franczia hajón találkoztak. Előbbi sokat élezett 
az osztrák tengeri had felett s daczára a franczia 
interventionak ily párbeszéd fejlett ki ebéd végén: 
T. „Azt hiszem, nincs meszeze az idő, midőn e 
pörös kérdés végmegoldást fog nyerni.“ „Az adriai 
tengeren!“ feleié gyorsan Persano. „Alkalmat fogok 
szolgáltatni önnek ehhez“, kiáltá vissza T. „S él? 
örömmel fogom azt megragadni“, viszonzá a másik, 
A sors megvalósító mindkettőjük óhaját. Találkoz­
tak, mérkőztek és — miként rendesen — a dicsekvő 
fél húzta a rövidebbet.

Színházi értesítés.
Miután színigazgató Reszler István legelső 

szerződésszerű kötelezettségének, mely szerint a 
közeledő itteni téli szinidényre alakítandó dalszin- 
társulata névsorát be kell vala mutatnia, a kitűzött 
határidő alatt eleget nem tett, e felett a színházi 
választmány biztos tudomást szerzett magának arról, 
hogy az emlitett színigazgatónak adósságai miatt 
Debreczenben egész könyv-, hangszer- és ruhatára, 
szóval minden színi kellékei biróilag lefoglaltattak, 
s ennélfogva kezei közt a közeledő téli szinidény 
megkivántató rendes menete veszélyeztetve vud, 
kénytelennek érezte magát az országos színházi 
választmány a nevezett színigazgatóval f. évi febr. 
6-án kötött szerződést felmondani, s az itteni ma­
gyar nemzeti színházat tőle visszavevén, ez iránt 
másként intézkedni. Kolozsvárit, aug. 3-án, 1866.

Az erdélyi országos színházi választmány ne­
vében és megbízásából

Sándor József, titkár.

Nyilatkozat
A „Kolozsvári Közlöny“ 88-ik számában AI- 

mási álnév alatt megjelent gyanúsító czikkre nézve 
magam igazolásául másolatilag a vizipuskákra fel­
szedett pénzről Kolozsmegye tisztelt föbirájától ka­
pott nyugtát van szerencsém a tisztelt olvasó kö­
zönség eleibe bemutatni, magam is óhajtom a kér­
dés alatti vizipuskák mielőbbi kiosztását a nagy- 
almási járás falváinak. — Középlap, jul. 3. 1866. 

Ferenczi Samu, 
nagy-almási járásbiró.

Nyugtatvány
Kétszáz irtokról o. é., mely összeget főbíró 

Ferenczi Sámuel, mint a n.-almási járásra eső 120 
forint fuvar-illeték egy részét és a megrendelt vizi­
puskák árának foglalóját, valósággal beszolgáltatta. 
Kolozsvárit, aug. 1. 1865.

Nagy Imre, főbíró.
Ugyancsak a fennirt czélra vettem által 67 

forintot, azaz: hatvanhét forintot. — Kozéplak, sept. 
3-kán, 1866. Nagy Imre.

Politikai hírek.
Angolország. London, jul. 25. Ma este 

falragaszok függesztettek ki, melyekben köztudo­
másra hozatik, hogy a kormány egy reformbizott­
mányt alakított, melynek feladata: mielőbb véle­
ményt mondani az iránt, van-e joga a népnek a 
parkokban gyülésezni. A népet a falragaszokban 
kérve kérik, hogy hétfőig ne próbáljon meetinget 
tartani a Hydeparkban.

Franoziaország Pár is, jul. 26. Este. Az 
esti „Moniteur“ Írja: „Bécsi levelezések állítják, 
hogy a f. hó 22-én Pozsony előtt vívott csata tö­
kéletesen az osztrákok javára fordult, midőn az 
ellenségeskedések megszüntetéséről szóló hir által 
félbeszakittatott. Velenczei levelek constatálják a 
nyugtalanságot, melylyel a lakosság az ostromlásrai 
előkészületeket tekinti. Mezzacapo tbk által f. hó 
19-dike óta minden összeköttetés meg van szakítva 
Velenczével. Anconában Persano tengernagy ellen 
a lissai csata miatt nép-manifestatiok fordultak elő.“

A császár közbenjárásának sikere feletti meg­

nyugvását a „France“Jjigy fejezi ki: „Talányait 
fogja valaki kérdezni, hogy mi nyeresége lesz 
Francziaországnak ezen békéből, a mely egyfelől 
Olaszország kívánságát, másfelől Poroszország nagy­
ravágyóját elégíti ki. Erre azt feleljük, miszerint 
legelőbb is nyeresége Francziaország­
nak a béke, vagy is az, a mi legjobban illik 
az ö szerepéhez, és a mi jóformán leghasz­
nosabb a polgárosodásra és haladásra 
nézve, melyet Francziaország képvisel 
a világon. Nyeri továbbá 1859-ki programm- 
jának megvalósulását: „Szabad Olasz­
ország az Alpesektöl az Adriai tenger­
ig.“ Az Austria hatalmában levő várnégyszög min­
dig fenyegető vala a Francziaország fegyverei által 
végrehajtott műre nézve, s egyszersmind Európában 
folytonos nyugtalanság oka. Poroszországot 
illetőleg Francziaország sokkal igazsá­
gosabb és nagyobb, hogysem ezutóbbik 
amannak győzelmi legitim következmé­
nyeit kétségessé akarhatná tenni. Ezen 
királyság irányában, mely olyan nagy 
helyet hódított magának, holott olykis- 
ded vala a bölcsője, Francziaország nem 
viseltetik ama kicsinyes aggodalmak­
kal, a melyek nem egyebek mint a gyen­
geség ij edelmének szüleményei. Minden 
félelem nélkül fogadja tehát a megnagyobbodott 
Poroszországot, a megoszlott Németországban; de 
más felöl őrködik Európa egyensúlya, saját befo­
lyása és érdekei felett, s mindenki meg lehet róla 
győződve, hogy egy olyan uralkodó alatt, a kit 
Napóleonnak neveznek, Francziaország nem fog 
megrövidittetni.“

Az esti „Moniteur“ írja jul. 25-dikéröl: „A 
franczia kabinet békülékeny fáradozásai első ered­
ményre vezettek. A hadfolytató hatalmak beleegyez­
nek (?) a fegyverszünet megkötésébe, s a béke­
alkudozások megnyitásába. Már ismerjük azon fel­
tételeket, melyek alatt Francziaország felajánló jó 
szolgálatait. Austria el volt tökéivé, Velenczét fel­
adni; másrészről Poroszország eléggé jelentékeny 
előnyöket nyert arra nézve, hogy a bécsi, berlini 
s florenczi udvarok békés érzületére lehessen hivat­
kozni. Francziaország saját tanácsainak tekintélyére, 
o a 3 kabinet mérséklettBégére számított, ezéijának 
elérése végett. Várakozása nem csalatott meg. (!) 
Francziaország a barátságos közbenjárónak ugyan­
ezen szerepét örzendi meg a megnyitandó alkudo­
zásoknál, s befolyását folyvást a kibékitési mű 
könnyítésére hasznáiandja fel. Austria nem fájdal­
mas tétovázás nélkül fogadá el azon békealapokat, 
melyek a német szövetségből! kilépését foglalják 
magukban. Mihdemeliett is Austria számos lapok 
nyilatkozatai szerint, jövőben sokkal szabadabban 
fejthetendi ki ama roppant segélyforrásokat, miket 
a birodalom keleti tartományainak legnagyobb ré­
sze foglal magában. Egyébiránt tudva van, hogy a 
porosz reformjavaslat a jövőt nyitva hagyja, a Né­
metországhoz! újabb viszonyok előállítására vonat­
kozólag.“

Az „Etendard“ írja: „A nehézségek még min­
dig nagyok, habár teljes ok van hinni kiegyenlíté­
süket. A feltételek között, melyeket Austria elenged- 
betlenehnek tart, vannak: a császárság integritása 
Veleneze kivételével, következőleg Olaszország le­
mondása Tirol iránti igényeiről, s a szász király 
visszatérése államaiba. Állítják, hogy e két pontra 
nézve teljes egyetértés uralkodik Francziaország és 
Austria között.“

Olaszország. Flórén ez, jul. 28. A mai 
„Italie“ azt állítja, miszerint a fegyverszünet iránti 
alkudozások Olaszország méltósága és érdekei te­
kintetében kedvező eredményekre vezettek. A fran­
czia kormány el fogja ismerni. — u. m. e lap — 
a velenczei nép jogait; sőt még annak sorsa felett 
is határozni fog. A béke-alkudozások- közvetlen 
Olaszország, AuBtria és Poroszország közt fognak 
folytattatni. Anconában tegnap 4 szállító hajó, 5 
kerekes gőzös, 10 pánezélos fregát, 8 fa fregát és 
4 ágyunaszád horgonyzott. Persano admirált a nép 
súlyos fenyegetésekkel illeti, elannyira, hogy nem 
bátorkodik a szárazra menni a hajóról.

Páriából írják a „Pr.“-nek jul. 24-röl: „A 
hékekilátások annyiban növekedtek, a mennyiben 
az ellenségeskedések most már olasz részről is meg­
lettek szüntetve. Azonben még mindig forog­
nak fenn nehézségek a fegyverszünetre 
nézve. Austria a Porosz- és Francziaország által 
javasolt praelimináriákat elfogadta, azonban a 1 eg- 
távolabbról Bem hajlandó uj feltételül 
még Déltirol átengedését is ezekhez 
csatolni engedni. Azolaszokbámulandó 
szívóssággal rágás zkodnak e feltételhez; 
szerencse, hogy Tirol nincs tényleg ke­
zeik között(már ott van)mert ez esetben 
semmi szin alatt sem állanának el igé­
nyeiktől; most azonban határozottsággal lehet 
várni, hogy Francziaország a viszonyok helyes mél­
tatására és igy arra fogja őket vezérelni, hogy 
Velenczével megelégedjenek. Napóleon hgnek kell 
e pont fölött alkudoznia, s ö ipjának mérsékletet 
tanácsol, habár az olasz kitartást jogosultnak ta­
lálja. A hg most módot talált volna, hogy az ola­
szokra nézve Veleneze birtokba vétele ne legyen 
botránkoztató. A dolog nem könnyű; mert egyrész­
ről Napóleon császár állását figyelembe kell venni, 
s más részről Austriát is engedékenységre kell 
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bírni. Ha lehetséges lesz, igyekezni fognak Velen- 
cze indirect átengedését utólag direetté tenni. A 
császár az olaszok irányában engedé­
kenyebb mint valaha, gyanithatólag tekintet­
tel Olaszország állására Poroszországhoz.“

Az „Unita Italia“ jul. 26-ról a biblia hangján 
irt czikket tesz közzé, mely következő szavakkal 
kezdődik : Boldogok a cutozzai, hasai, condinoi, 
storoi halottak I Ők legalább nem szemtanúi a haza 
megaláztatásának, melyet mi élők tűrünk! ők nin­
csenek megbélyegezve a fegyverszünet által slb.

Németország. Berlin, jul. 23. A porosz 
„Staatsanzeiger“ jelenti : „Poroszország szervezi 
Cseh- és Morvaország közigazgatását a béke meg­
kötéséig. Újest herczeg neveztetett Morvaország 
kormányzójává.“ — Továbbá egy Brttnnből kelt 
királyi rendeletet tesz közzé, melynél fogva a po­
rosz kamarák julius 30 ára egybebivatnak. Porosz­
ország felhívta összes szövetségeseit, hogy tegyék 
meg mielőbb a szükséges előkészületeket a parla­
menti választásokra. E választások a birodalmi al­
kotmány értelmében legkésőbb september hóban 
fognak végbemenni.

Berlin, jnl. 28. A „Staatsanzeiger“ azon 
nyilatkozatra érzi magát késztetve, hogy a porosz 
sajtó egy része, mely a mellett küzd, hogy Porosz­
ország a szövetségi intézményeket a déli államokra 
is kiterjeszsze, a békealkudozásokat nehezíti. Ezen 
alkudozásoknak állítólag ezéijs, — porosz vér­
rel és a roppant áldozatokkal Észak- és 
Közép-Németország területi egységét 
mindenkorra biztosítani, s ezáltal azt 
elérni, mit atyáik 4815-ben nem érhettek el. E 
szerint az forogna kérdésben, hogy Poroszország 
Észak- és Közép-Németországban szövetségeseivel 
egy államot képezzen. A viszonyok rendezése azon 
délnémet államokkal, melyekkel Poroszország há­
borúban van, veszély nélkül a jövőnek tartatbatik 
fenn.

Moldva-Oláhország. Bukarest, jnl. 28.

Rosetti cultusminister beadta lemondását. — Hírlik, 
miszerint Hohenzollern herczeg közelebb a Portától! 
függetlenségét szándékozik kinyilatkoztatni.

Újabb. Bées, aug. 1. A porosz király teg­
nap Nikolsburgba utazott. A békealkudozások — 
melyeket anstriai réBzröl báró Brenner, porosz rész­
ről báró Werther folytatand — a közelebbi napok­
ban Prágában fognak megnyittatni. — A fegyver­
nyugvás Olaszországgal 8 napra meghosszabbitta- 
tott, bogy ezen idő alatt a fegyverszUnet megkötése 
lehetségessé tétessék.

— A „Morgenpost“ megbízható forrásból úgy 
értestll, hogy a tulajdonképi béketárgyalások Nikols- 
burgban hétfőn kezdődtek, s miután a főpon­
tokra nézve már teljes egyezség jött létre, azt hi­
szik, hogy csütörtökig az egészszel készen len­
nének. E lap tudósítója egész annyira megy remé­
nyében, hogy a kormány szerinte csütörtökig szin­
tén létesítheti a hadiköltségek kifizetését, s akkor 
a poroszok azonnal kivonulnak Austria egész terü­
letéből. Ugyané lap azt hallja, még pedig mint 
állilja jólértesült helyről, hogy a tervezett délnémet 
szövetség már is megbukottnak tekinthető.

— Julius 31-röl Írják a „L.“-nak, bogy az 
olaszokkali fegyverszUnet augnstus 2-kán reggel 
4’/a órakor ér véget, s ba azt addig meg nem bosz- 
szabbifják, vagy fegyvernyugvás nem fogja követni, 
az ellenségeskedések azonnal megkezdődnek.

— A„Gratzer Telegr.“-nak Írják Bécsből : a 
kivételes állapot, mutatkozó jelek szerint, hihetőleg 
csak nagyon rövid ideig fog tartani. A magyar 
kérdés rendezése szintén közelebb áll, 
mint hinnék, és ha ez rendezve lesz, a Lajthán 
innen is megkezdődik a parlamentaris tevékenység. 
A béke hirdetése egyszersmind az ostromállapot 
megszttntetöje is lesz. Ezt követendi a császári ma­
nifestum , melylyel az alkotmányos tevékenység is 
újra kezdetét veszi.

— Rómából Írják, hogy a pápa egy titkos
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HIVATALOS.
Szám 28 07. 1866. (252)

Hirdetmény,
Melynél fogva közönségessé tétetik, miként a Kolozsvár közelében fekvő Sza- 

mosfalvi öszszes korcsmárlási jog folyó évi Szent Mihály napján kezdöleg 
három egymásután következő évekre következő augustus 19-kén a helyszínén tar­
tandó nyilvános árverés útján haszonbérbe fog adatni. A baszoubéri feltételek iránt 
addig is értesülhetni a főjegyzői irodában, hol az árverezés megkezdéséig Írásbeli 
ajánlatok is elfogadtatnak.

Kolozsmegye Tisztségétől.
Kolozsvártt, julius 27-én, 1866.

Sz. 46 66. 1866. . (245)
Árverezési hirdetés.

Mely szerint szab. kir. Arad várossá törvényszéke részéről ezennel közhírré té­
tetik, miszerint Gantner örökösök tulajdonához tartozó, Aradon a fehér kereszt szállo­
da mellett lévő, két utczára né-ö nagy egy emeletes, 74 ezer forintra becsült, továbbá 
a keresztntezai 20 sz. a. földszinti nagy udvara két utczára szolgáló 6952 írtra be­
csült ház és telek, végre az aradi határban különböző düllökhen lévő 36 láncz 5290 
frtra becsült föld bírói árverése elrendeltetvén:

A főtéri 37 sz. a. háznak elárverelése napjául 1866 Septb hó 25-ik napja, 
a 2-ik becsáron alóli eladási napul pedig ugyanez évi October 29-ik napjának 
d. n. 4 órája a helyszínére—kitüzetett.

A keresztntezai 20 sz. a. ház I-ső árverési határnapjául 1866 év Septemb 
26 ka, 2-ik becsáron alóli eladási napul pedig ugyanez évi October 30-ik nap­
jának d. u. 4 órája a helyszínén.

A 36 láncz földnek eladására pedig 1866 évi Septemb 27-ik napja mint el­
ső, ez évi October 31-ik napja pedig mint 2 ik árverési határnapul Arad városa 
telekkönyvi irédájába kitüzetett.

Mire a venni szándékozók—azon figyelmeztetéssel, hogy az árverési feltételeket 
Edermüller János aradi polgárnál a könyökutezában saját házában, továbbá Arad vá­
rosa pertári és telekkönyvi helyisége, úgy a városháza kapuján megtekinthetik—ezen­
nel meghivatnak.—

Kelt Aradon a városi törvényszéknek 1866. évi Julius hó 14-én tartott üléséből.

consistoriumban azon határozatát tudaté, hogy a 
netalán bekövetkezhető eshetőségben a pápai szék 
világi hatalmát a franczia császárra és a franczia 
népre bizza. A consistoriumban nagy volt az ellen­
kezés, de később nebáDyan megbarátkoztak az esz­
mével. A fennemlitett esoetöség alatt a pápa halá­
lát értik, s ezen esetre a franczia császár, ki ró­
mai patriciusi jogot nyer, az egyház védőjévé lesz, 
s a Karolingek által alapított világi uralmat védi.

— A flórenczi hivatalos lap jelentése sze­
rint Olaszország és Austria közt újabb 8 napi fegy- 
vernyugvás jött létre. Ugyané lapot arról is értesí­
tők, bogy Napóleon császár Bécsben azt tanácsolja, 
engedjék át Velenezét egyenesen Olaszországnak s 
e fölött még Dél-Tirol megnyerhetésére is reményt 
nyújtott volna Itáliának. Az olasz reményekkel el­
lenkező híreket vett a „P. L.“ Bécsből; ezek sze­
rint nagy csapattömegeket szállítanak a bécsi tá­
borból Tirol védelmére.

— Bécs, aug. 1. Az osztrák-poroBz békeal- 
kudozás Prágában fog folytattatok

— München, jul. 30. A Pfordten által 27- 
dikén aláirt fegyverszünet daczára több helyen elő­
nyomultak a poroszok Bajorországban s Weiden- 
nél súlyos csapást mértek a bajor seregekre, jul. 
29 dikén.

— A „Vaterland“ Írja: A poroszok 29-dikén 
szállták meg Pihent s a városra és területre 150000

forint sarezot vetettek. Ha igaz, úgy ez már har­
mad izbeni megsértése a fegyvernyugvásnak, ille­
tőleg a fegyverszünet föltételeinek.

Legújabb. Pest, aug. 2. Falkenstein 
porosz tábornok Prágában a kormányzást 
átvette. Hangwitz tábornok Budveiszban Cseh­
ország elfoglalatlan részeire a kivételes álla­
potot kihirdette.
Gabonaár Kolozsvártt august. 2-án 1866. 

(Alsó a. mérő, középár.)
Tisztabúza 3 frt 50 kr. Elegybúza 2 frt 40 

kr. Rozs 2 frt 10 kr. Árpa - frt — kr. Zab 1 frt 
66 kr. Törökbúza 4 frt 10 kr. Pityóka 1 frt 36 kr. 
Marhahús fontja belváros 13, külvárosban 11 |kr.

Távirati tudósítás a bécsi börzéről.
Augustus 3 án : 5% Nemzeti kölcsön 100 

frt. 65.25. 5% Metalliques 100 frt 61.—.-Bank­
részvény 721.—. Hitelintézeti részvény 200 forint 
143.50. London 10 ft st. 100 frt 231/, kr 129.50. 
—.Ezüst 128.50. Cs. kir. arany 6.18. — 1860. 
kölcsön 75.85.

Julius 28 kán : Földtehermentesi kötvény ma­
gyarországi 61.75. Erdélyi 57.—.

T. és felelés szerkesztő DÓZSA DÄNIKI

Fiaczi árak:

Alsó ausztriai mérő:

M
ar

ha
hú

s!
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nt
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. 1

Tiszta­
búza.

Elegy- 
buza. Rozs. Árpa. Zab. 1 Török­

búza.

krajozárokban.
Nagy-Várad, julius 24. 340 310 260 190 200 350 16
Besztercze, 24. 400 320 240 170 200 460 10
Brassó, 20. 448 338 264—252 214—200 102-198 308 11
Dézs julius 24. 430—360 330—300 280—230 — 180—160 480—470 11
Károly fehérvár 7.' 480—472 420—412 320—312 — 190 320—312 12
Maros-Vásárhely, julius 26. 360-348 296—290 300—290 — 125 396 11
Nagy-Enyed, 26. 432—412 380-324 300-240 — 150—120 320-320 10
Szamosujvár, julius 30. 440—340 370—300 300-280 — 190—170 490—490 10
Szászváros, julius 28. 400—390 300—290 240—230 — 150—146 340-330 10
Szász-Régen, julius 26. 380—320 280—270 260—250 200—190 150—140 380—360 11
Szeben, julius 27. 413—360 333-280 267—240 240—210 140—127 400—373 13
Sz-.Udvarhely, n 27.« 400—400 300—300 300—300 — 170—170 360 10
Torda, julius 28. 426—374 320-294 280—275 186—180 160—155 400—380 11

A fennirt tanfolyam tárgyai: római jog, iuBtitutiok és paodecták szerént,— Osz­
trák büntető jog és eljárás.—Osztrák polgári magán jog.—Osztrák polgári perrendtar­
tás és bírói illetékesség, s állam gazdászattan.—

A pályázati kérvények, a képesésget tanúsító okmányokkal együtt, f. évi Au­
gustus végéig, az erdélyi helvétbitü főegyháztanácshoz czimezve Kolosvárra bér­
mentesen lesznek beküldendők.—

Az Erdélyi helvéthitüek Föegyháztanácsának 1866. év julius 29-én tartott gyű 
léséből.—

---- ^^34 ~ ~ ~ ~ x K V K V K v x K V K X v K V v x k v K — — .

Hadsereg felszerelési tárgyak
Vízmentes eső elleni köpenyek és felöltök, a gyalogság és lovasság 

számára fekete barna, szürke és fehér színben, melyek nem ragadnak, nem 
törnek éB szaguk sincs, tiszti táskák, pakoló nyeregtakarók, tábori taka­
rók , tarisznyák és tábori sátrak, mint szintén minden más felszerelési tár­
gyak folytonosan kaphatók az
első cs. k. szabadalmazott vízmentes szövetek gyárábanBécsben

PAGET HEINRICIINÉIj
Brigiitenan, 66. Raktár; belváros, Riemergasse Nro 13.

Továbbá fölvállaltainak felszerelések egész csapatok számára, s ezek a 
legjutányosabb árakban, s gyorsan készíttetnek el. Magánosok számára is 
szintén kaphatók eső elleni felöltők, valamint: elasticus vízmentes 
kocsi takaró ponyvák és amerikai bőrvásznak, melyek íolytonos 
készletben állanak.

STE1M JÁNOS könyvkereskedésében Kolozsvárit
Hannath Józsefnél Tordán, Wittich Józsefnél Marosvásárhelytt, Dobray Nándornál 
S.-Udvarbelytt ~ ~ ' - - — ............... - ..................

Sindel K

KSm HIVATALOS.
(99) */,  (6-7)

Távolévőket és vidékieket érdeklő hirdetmény, 
melynélfogva mindazon tisztelt egyéneknek, kik a kolozsvári szab, zálogintézetben 
ügyeiket távolság, vagy egyéb ok miatt el nem igazíthatják, tudtál adom: miként 
kölcsönre szánt arany- ezüst és egyéb ékszerek, valamint minden a börzén árfolya­
mattal biró papíroknak betevését, kiváltását, vagy átíratását 35 írton kezdve akár 
mekkora öszvegig, minden egy frt után 3 krajezár díj mellett elválalom pontos el­
igazítás és titoktartás ígérete mellett. Felválalom továbbá: tiszta és bizonyos várán 
dó urb. kárpótlások eladását 500 írton kezdve, akár mekkora öszvegig 2'/,% 
díj mellett, azután itt helyt bel- és külvárosi házak, szöllök, kertek, szántó és ka- 
szállók,valamint falusi jószágoknak bérbe, vagy örök ároni eladását, úgy termény 
és ipar czikkek elszerzésit, vagy eladását. Végre tudatni kívánom miként egy 
nőtlen ember, kinek gazdaság és egyéb ügyek eligazításába sok évi gyakorlottsága 
van, egy jószág igazgatói, vagy megbizottsági állomást szerény feltételek mellett el­
fogadni hajlandó, melyekről bővebb felvilágosítást ád bel-monostora'cza 192 sz alatt 
Kribl-féle háznál lakó alkusz fj. SZENKOVICH MARTON.

(255) ' ' % (1-3)

Praeparirter Franzbranntwein
als bewährtes Heilmittel.

Nach genauester Mittheilung des englischen Erfinders William Lee, bereitet von
Fr. Werther v. Numvár, in Ofen.

Vorzügliches Hausmittel gegen alte nicht heilende wollende Wunden, 
Krebsschäden, Gefröre, Zahnschmerzen, Kopf- und Ohrenschmerzen, Augenentzündung, 
Brandwunden, insbesondere gegen Lähmungen und rheumatische Uebel , wie auch 
als Zahnreinigungsmittel sehr zu empfehlen.

Preis einer grossen Flasche nebst Gebrauchsanweisung . 1 frt. 
„ „ kleinen „ „ „ „ . . — 45 kr.

Mit Postversendung — 10 kr. mehr.
SST’ Haupt depót für Siebenbürgen: bei Siegm. Heymann in 

Clausenburg Monostorgasse 171. nahe am Hauptplatze. Fe-nere Niederlagen: 
Clausenburg: Wolff’sche Apotheke, öezs: Sam. Kremer, Tarda: CarlEszényi, Carls- 
burg:A.iam Bokros, Tövis: Alex. Missug.

, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, Vök ál Jánosnál Nagyenyeden, 
Károlynál Brassóban, Wagner Józsefnél Károlyfejérvártt kapható: 

RAJZMINTÁK
GYERMEKEKNEK könynyüszerrel összeállította tájékozó utasítással 

Tóth Tamás. Ára 25 kr.

Törvényludományi műszóíár 
közrebocsátja a M. tudós társaság. Második tetemesen bővitett kiadás. 

Ára 2 frt. o. ért.
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(253) (1-3)
Pályázat«

Melyet az erdélyi helvéthitüe«. Főegyháztauáosa nyit a marosvásárhelyi belvét- 
hitü fötanoda mellé felállított 4 éves teljes jogtanfolyam 3 d k évi tanfolyama mellé 
szükségelt és egyelőre ideiglenes állású két segéd tanári állomásra, mely állomás­
hoz külön külön 700 osztrák értékű frt évi fizetés van kötve, a tanfolyam megkez­
désére f. évi October eleje kitűzve.—

Egy bolyongó tárcájából.
Irta Asboth János. 2 kötet. Ára 3 frt.

A magyar nyelv teljes Szótára,
az egyes szók különböző értelmeinek szabatos meghatározásával, nélkülözhetlen 

segédkönyv minden magyar ember számára. Szerkesztette Ballagi Mór. 
Egyes füzet ára 50 kr. o. é.

Gyakorlati Számtan. 
Kereskedő és polgári életben előfordulható SZÁMÍTÁSOK 

leggyorsabb és biztosabb megfejtésére.
Irta Turbucz Ferencz, dézsi kereskedői iskola tanitó.

Ára 50 kr. o. ért.

Uj varázs-fényképek! 
í darab varázs-fénykép, hozzá valókkal együtt és használati utasítással 50 

Rendszeres utasítás 
tökéletes szép és gyors írás 

legrövidebb idő alatti elsajátítására. Gymnásialis, ipar-, reál- és kezdő 
tanodák használatára öszszeállitotta Fiedler Tamás Kolozsvártt. 

Ára 1 frt oszt. ért.

6 kr.

(254) (1—3)
Eladó birtok kerestetik.

Kolozsvárhoz egy órányi távolságra 
kerestetik egy föld birtok 50 —60 ezer fo­
rint értékig, a hozzá tartozó épületekkel 
ellátva. Kéretnek az illő eladni szándékozó 
tulajdonosok, tudósításaikat és kívánságai­
kat va'amint a b rtok hol léte és mek- 
koraságáról H. A. czim alatt Szászse­
besben intézni.______ _______________

(248) , (2-2)
JANKÓ VINCZE gépgyára

Kolozsvárit
Bátorkodik jelen vásár idénye alatt a n. 
érd. gazdasági közönséget felkérni, misze­
rint egy kézi és ló erőre egyaránt 
használható cséplőgép vagyon pró­
bálás végett kitéve, úgy szintén kü­
lönféle szecska vágók, jó szerkezetű szóró 
és választó rosták, melyekből miután több 
rendelések érkeztek, csak egy mintával szol­
gálhatunk , tüzi-fecskendök és más gazda­
sági gépek és ekék.

becses látogatást kér 
MÁRTIN OTTÓ, 

gépész és mérnök.

I (226) 7s (5-12) |
i Minthogy több helyeken hamisított 
Pagliano-féle vértisztitó syrup 
árultatik, ösztönözve éreztem magam 
Bécsben egy főraktárt elhelyez­
ni, mely Raftl József urnái van I

I Práter 15 sz., és az árakat újólag le- 
szálitottam. Egy üveg ára 1 frt 50.

II tuczet 15 frt, 5 tuczet 67 frt 
50 kr.

Teljesen fölöslegesnek találom ezen 
szert bővebben ismertetni, melynek oly 

| sok ezer ember köszönheti egéssége 
. helyre állását.

Részletes leírás kívánatra in­
gyen küldetik.

PAGLIAN0 HIER0NYM, 
gyógytan tapára Florenczben.
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